
В
ы

с
о

к
и

й
 п

о
л

ё
т
  

о
к

т
я
б

р
ь

 –
 н

о
я
б

р
ь

 2
0

2
4

 
L

u
x
u

ry
 I

n
fl

ig
h

t 
C

o
ll
e

c
ti

o
n ВП

ВЫСОКИЙ ПОЛЁТ
PERFECT FLIGHT • октябрь – ноябрь 2024

Вьетнам: страна гостеприимства и природных чудес



Дорогие 
чи та тели!
Журнал для авиапассажиров «Высокий полёт» 

рад приветствовать вас на борту и желает 

приятного и комфортного путешествия.

Мы традиционно собрали для вас инте-

ресные и полезные материалы о путешестви-

ях, технологиях, культуре и гастрономии. 

Наши статьи помогут вам узнать новые факты 

и сделать полёт приятнее.

Предлагаем вам отправиться в путешествие 

по удивительным уголкам России. В статьях 

«Путешествие в науку» и «Вологодчина – 

сокровищница для искушённого туриста» 

мы рассказываем о Новосибирске, Вологде 

и Великом Устюге. В рубрике «Россия» вы 

сможете открыть для себя Казань – город, 

где переплетаются древние традиции 

и современность.

Любителям экзотики предлагаем погрузиться 

в атмосферу Вьетнама – одной из самых 

привлекательных стран, сочетающей в себе 

богатую природу и уникальные культурные 

традиции.

Для поклонников автомобильной тематики 

у нас подготовлен обзор модели Bestune T77, 

которая обещает впечатлить потребителя 

характеристиками и стилем. 

Статья «От пельменей до строганины: 

гастрономические сокровища Сибири» 

раскроет перед вами секреты традицион-

ных блюд этого региона.

Коллектив журнала «Высокий полёт» 

с удовольствием работает для вас 

и вместе с вами. 

Приятных полётов в компании «Высокого 

полёта»! Здоровья и мира вам!

Главный редактор Дмитрий Липкин
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Сегодня городок – это «точка кипения» инноваци-
онных разработок, место притяжения талантливой 

молодёжи и «Кремниевая долина Сибири», где можно 
прикоснуться к научным достижениям страны практи-
чески во всех областях. Здесь царит совершенно осо-
бая умиротворяющая атмосфера, в которую влюбля-
ешься с первой встречи. В зимнее время городок для 
учёных и студентов часто называют «Нарнией», ведь 
лес занимает почти четверть его общей площади, а на 
улицах всегда можно встретить главных лесных обита-
телей – белок, которые считаются местным неофици-
альным символом.

Самая умная улица в мире
Начать знакомство с Академгородком безусловно 
стоит с прогулки по проспекту Лаврентьева, названно-
му в честь основателя Сибирского отделения Академии 
наук СССР и новосибирского Академгородка, про 
который можно услышать немало легенд. На проспек-
те расположены почти два десятка научно-исследова-
тельских институтов и других научных учреждений, 
которые постепенно открывают свои двери для тури-
стов и позволяют своими глазами увидеть главные 
достижения российской науки. 

Самый известный и самый таинственный из институ-
тов Академгородка – Институт ядерной физики 
имени Будкера, который был его основателем и пер-
вым директором. Стоит отметить, что один из первых 
в мире коллайдеров для проведения экспериментов 
в области физики элементарных частиц появился 
именно здесь, в Новосибирске, ещё в 60-х годах про-
шлого века. Сегодня внутри целого комплекса зданий 
скрываются Большой адронный коллайдер, ускори-
тель заряженных частиц, и два коллайдера поменьше, 
которые можно увидеть, предварительно записав-
шись на экскурсию в составе организованной группы.
Рядом расположен целый «биологический квартал» – 
Институт цитологии и генетики СО РАН с Российским 
национальным Центром генетических ресурсов лабора-
торных животных. Это «SPF-виварий», уникальный для 
нашей страны инфраструктурный объект, обеспечиваю-
щий развитие постгеномной биологии. Центр 
в том числе снабжает учёных «чистыми» лабораторными 
животными, которые нужны для исследования заболе-
ваний и разработки новых лекарств. В сквере Института 
цитологии и генетики можно увидеть уникальный 
и любимый туристами и жителями региона памят-
ник лабораторной мышке, вяжущей нить ДНК, 

В САМОМ СЕРДЦЕ СИБИРСКОЙ 

ТАЙГИ РАСПОЛОЖЕН 

ЗНАМЕНИТЫЙ 

НОВОСИБИРСКИЙ 

АКАДЕМГОРОДОК – ВСЕМИРНО 

ИЗВЕСТНЫЙ «ГОРОД В ГОРОДЕ», 

КОТОРЫЙ ЗАЛОЖИЛИ В 50-е 

ГОДЫ XX ВЕКА КАК НАУЧНЫЙ 

ЦЕНТР МИРОВОГО УРОВНЯ.

Путешествие 
в науку

Технопарк 
новосибирского 
Академгородка.

Научно-технологический 
парк в сфере 
биотехнологий.

Новосибирский 
государственный 
университет.



Высокий полёт октябрь – ноябрь 2024 Высокий полёт октябрь – ноябрь 2024

9 РЕГИОН8 РЕГИОН

панели. Интерактивный глобус и программное обе-
спечение к нему позволяют визуализировать любые 
геологические и геофизические процессы и изобра-
жения на сфере, в том числе в режиме онлайн. 

Сибирская Кремниевая долина
Академпарк, который часто называют Сибирской 
Кремниевой долиной, – одна из визитных карточек 
современного Академгородка и «точка кипения» науч-
ных разработок по основным направлениям: информа-
ционные технологии, приборостроение, биотехнологии 
и биомедицина, нанотехнологии. Это комплексный 
научно-технологический парк, который обладает уни-
кальной инновационной и деловой инфраструктурой. 
Необычное здание технопарка – так называемые башни, 
или «гуси» на местном сленге, стало одним из символов 
новосибирского Академгородка. Верхние этажи башен 
соединены между собой переходом с прозрачным 
полом, где посетители любят делать эффектные фото. 

Закаты на море
Те, у кого остаются силы после насыщенной прогулки, 
обычно отправляются провожать закат на централь-
ный пляж Академгородка, расположенный вблизи 
железнодорожной станции «Обское море». Попасть 
сюда можно и пешком, немного прогулявшись по 
одной из центральных улиц Академгородка – 
Морскому проспекту. В летний период на пляже всег-
да много молодёжи, работает школа сапсёрфинга, 
проходят поп-ап-вечеринки, музыкальные вечера 
и конечно же встречи красивейших сибирских зака-
тов. В зимний период также есть чем заняться – на 
акватории Обского моря регулярно проходят сорев-
нования по сноукайтингу и зимнему виндсёрфингу.  

Аудиогиды и туристические маршруты
Для гостей и жителей региона разработаны мобильное 
приложение «Сибирь здесь» и бонусная программа 
«Карта гостя». Приложение является туристическим 
путеводителем с картами, подборкой интересных 
событий, аудиогидами по туристическим маршрутам, 
рекомендациями и информацией о режиме работы 
туристических объектов. В приложение интегрирована 
бонусная программа «Карта гостя», которая позволяет 
пользователям получить скидки и воспользоваться 
специальными предложениями при посещении музеев, 
ресторанов, центров развлечений, банных комплек-
сов, бронировании санаторно-курортного отдыха, 
экскурсий и номеров в лучших отелях Новосибирска, 
а также при покупке сувениров.

установленный в благодарность маленькому животному 
за то, что человечество имеет возможность использо-
вать мышей для изучения генов животных, молекуляр-
ных и физических механизмов заболеваний. 

Ферма домашних лисиц
Ещё один популярный памятник, расположенный неда-
леко от Института цитологии и генетики, посвящён 
академику Д. К. Беляеву, который известен эксперимен-
том по выведению одомашненных лис. Этот экспери-
мент продолжался на протяжении нескольких десятиле-
тий и был назван «возможно, самым выдающимся 
экспериментом по выведению животных из когда-либо 
проводившихся». В результате этой работы учёному 
удалось вывести особей, дружелюбно настроенных 
к человеку и способных с ним уживаться. С 2011 года 
Институт цитологии и генетики ведёт продажу одомаш-
ненных на генетическом уровне лисиц, аналогов кото-
рым не существует ни в России, ни в мире. 
Познакомиться с дружелюбными лисицами можно на 
ферме, расположенной в окрестностях Академгородка.

Уникальные музеи одного из лучших 
университетов страны
Отдельного внимания при посещении Академгородка 
заслуживает Новосибирский государственный универ-
ситет – кузница кадров для Российской академии наук 
и один из лучших вузов России, ежегодно занимающий 
верхние строчки в рейтингах. В 2015 году на террито-
рии лесного массива Лисьи Горки было построено 
и открыто новое здание НГУ. За внешнее сходство 
современного здания со знаменитым персонажем R2-D2 
(по-английски – Ар-ту-ди-ту) из фильма «Звёздные 
войны» его сразу прозвали Артудитой. Со смотровой 
площадки здания открывается потрясающий вид на 
сибирский лес и Новосибирское водохранилище, кото-
рое местные называют Обским морем. 
На территории университета расположен уникальный 
музей – научно-образовательный центр «Эволюция 
Земли». Это современный комплекс выставочных 
залов, экспонатов и интерактивных систем, создан-
ный для научной, образовательной и популяризатор-
ской деятельности в области наук о Земле среди 
широкой аудитории посетителей. Здесь демонстриру-
ются образцы пород и минералов с больших глубин 
Земли, метеоритов, древних окаменелых останков 
животных и растений, образцы сибирских нефти 
и угля. В Центре установлен уникальный аппаратно-
программный демонстрационный комплекс, который 
состоит из сферического экрана и светодиодной 

Обитатель фермы 
домашних лисиц.

Центральный сибирский 
ботанический сад СО РАН.

Сибирская парусная 
регата.

Интегральный музей-
квартира Академгородка.
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РЕСТОРАНЫ ДЕНИСА ИВАНОВА — 

ЭТО БОЛЕЕ СОРОКА ЗАВЕДЕНИЙ; 

20 УНИКАЛЬНЫХ КОНЦЕПЦИЙ 

В НОВОСИБИРСКЕ, МОСКВЕ, ТЮМЕНИ 

И ЕКАТЕРИНБУРГЕ.

Все дороги в Новосибирске ведут в рестораны 
Дениса Иванова. В городе их более 40, и каж-
дый – уникален. Независимо от ваших гастро-

номических предпочтений вы найдёте что-то по 
своему вкусу. Рестораны Иванова — это не только 
высокие стандарты качества, но и настоящий гастро-
номический тур по Сибири и другим уголкам мира.

Представляем вашему вниманию семь знаковых 
гастрономических мест притяжения, которые точно 
нужно посетить, путешествуя по Новосибирску.

#СибирьCибирь 
Главное место для знакомства с сибирской кухней — 
ресторан #СибирьСибирь. Здесь вас ждут тради-
ционные закуски и деликатесы, знакомые с детства 
русские блюда, поданные в обновлённой интер-
претации. Каждый зал ресторана — это уникаль-
ный интерьер: от советской гостиной до охотни-
чьего зала. Ресторан не раз удостаивался высоких 
наград, включая премию WHERETOEATSIBERIA. 
Вернувшись в Москву, непременно посетите гастро-
номическое посольство Сибири. #СибирьСибирь 
находится в центре столицы, напротив МИДа.

В центре истории
Панконтинентальный изакая-бар ЖАН ХУАН ЛУ рас-
положен в историческом особняке. Это место, где 
можно попробовать блюда сразу нескольких конти-
нентов: от азиатской до латиноамериканской кухни. 

Концепция предполагает дегустацию множества 
небольших блюд, что превращает ужин в настоящий 
гастрономический эксперимент.

Настоящая Азия в центре Сибири
Любителям азиатской кухни стоит заглянуть 
в Aziatish. Здесь, следуя классическим японским 
рецептам, готовят один из лучших раменов в России. 
Шесть видов рамена и аутентичные азиатские блюда 
удовлетворят даже самых искушённых гурманов. 
Совет: если соскучитесь по рамену в Москве, то 
раменичная [KU:] находится рядом с рестораном 
#СибирьCибирь, а также в «Москва-Сити» и на 
Большой Грузинской, 69. 

Французская кухня в Сибири?
В ресторане «Жерарня», созданном в коллаборации 
с Жераром Депардье, классические французские 
блюда получают сибирский акцент. Особняк 
1905 года, в котором расположен ресторан, сам по 
себе представляет культурную ценность, а сочетание 
барокко и традиционной сибирской архитектуры 
создаёт здесь особую атмосферу. 

Кофейные удовольствия
Если вы ищете место, чтобы выпить чашку аромат-
ного кофе, отправляйтесь в одну из кофеен сети 
«Чашка Кофе». Здесь обжаривают зёрна, куплен-
ные на лучших мировых аукционах, и подают зна-
менитый черёмуховый торт. 

Хмельные традиции
Для любителей пива в Новосибирске есть сеть ресто-
ранов Beerman с разнообразными концепциями: от 
пельменной до гриль-бара. Если же вы хотите попро-
бовать фирменное пиво, отправляйтесь в BeerFactory. 
Благодаря мастерству пивоваров уже восьмой год 
подряд их фирменное пиво награждается золотыми 
медалями за качество на конкурсах и фестивалях. 
Заведение находится в здании купцов Молчанова 
и Сурикова, построенном в начале XX века.

Отдохнуть от суеты
Ресторан «Т.Б.К. Лонж», расположенный среди сосен 
Академгородка, – воплощение мечты Дениса Иванова. 
Здесь переплетаются традиции и инновации, а меню 
отражает философию известного ресторатора. Это 
место для тех, кто ищет уединения и вдохновения.

Гастрономическое 
путешествие 
по Сибири
ЕСЛИ ВЫ ПРИЕХАЛИ В СИБИРЬ, ОБЯЗА-

ТЕЛЬНЫМ ПУНКТОМ ДОЛЖНО СТАТЬ 

ЗНАКОМСТВО С НАСТОЯЩИМИ СИБИР-

СКИМИ ПЕЛЬМЕНЯМИ. 

КЛАССИЧЕСКИМИ – С ЧЕТЫРЬМЯ ВИДА-

МИ МЯСА, А ТАКЖЕ С ОЛЕНИНОЙ, ГРИ-

БАМИ, САЗАНОМ. ЕСТЬ И ОРИГИНАЛЬ-

НЫЕ – С ПЕЛЯДЬЮ В ШАМПАНСКОМ 

ИЛИ С КРАБОМ. ТАКАЯ ПОЕЗДКА ОБЕ-

ЩАЕТ ПРОДЛИТЬСЯ НЕ ТОЛЬКО ПО 

«СЛУЖЕБНОЙ НЕОБХОДИМОСТИ», НО 

И ПО ВЕЛЕНИЮ СЕРДЦА. 

denisivanov.ru

Дегустационный сет 
ЖАН ХУАН ЛУ.

«Жерарня».

Рамен Aziatish.

«Т.Б.К. Лонж».Пельмени из пеляди 
в шампанском с соусом 
из трёх видов икры.

Beerman. «Чашка Кофе».

#СибирьСибирь. 
«Зал Охотника».
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Вологодское кружево бывает деревянным
Вологда славится кружевными изделиями – как тек-
стильными, так и деревянными. Здесь находится един-
ственный в России музей кружева, в котором представ-
лены уникальные экспонаты ручного плетения не 
только вологодских кружевниц, но и рукодельниц из 
других стран мира. Вологда – один из ведущих 
центров кружевного дела, бережно хранящий веко-
вые традиции. Прогуливаясь по исторической части 
города, вы сможете увидеть дома, украшенные уди-
вительным деревянным кружевом – резными узора-
ми на фасадах. А на экскурсиях вас познакомят 
с историей деревянного зодчества и расскажут 
много интересного.

Вологодское масло и не только 
Главная гастрономическая ассоциация с городом – 
знаменитое вологодское масло. Производить этот 
продукт с уникальными свойствами могут только 
местные маслоделы. В интерактивном музее 
«Вологодский дом масла» можно узнать о технологи-
ях его изготовления и о создателе бренда – Николае 
Верещагине. Посетители могут подоить корову, 
услышать запах лугов и поговорить с изобретателями 
масла по ретротелефону. Помимо масла в Вологде 
стоит попробовать местные сыры, варенье, мороже-
ное и иван-чай.

Событийный туризм
Ежегодно в Вологде проходит более сотни крупных 
мероприятий, что круглый год привлекает к городу 

Вологодский кремль 
и Софийский собор
Главной достопримечательностью города является 
Вологодский кремль, где сосредоточены памятники 
XVI – XVIII веков. В кремле находится Софийский 
собор – древнейший каменный храм города. Фрески 
внутри, созданные в конце XVII века, занимают пло-
щадь более 5000 м2. По легенде во время строитель-
ства храма на Ивана Грозного упал осколок кирпича, 
что он воспринял как дурной знак и отказался от 

идеи превратить Вологду в свою опричную столицу.
Колокольня Софийского собора – самое высокое 
здание Вологды, с которого открывается вид на весь 
город. Здесь сохранились до наших дней уникальные 
колокола XVII – XIX веков, а куранты, которые и сей-
час являются главными городскими часами, были 
установлены в 1871 году. В сквере у Кремлёвской 
площади находится необычный памятник букве «О» 
в честь местной особенности. Колоритный окающий 
говор до сих пор можно услышать на улицах города.

Душа Русского Севера
ВОЛОГДА – КРУЖЕВНАЯ СТОЛИЦА РОССИИ. ЭТОТ ГОРОД ИЗВЕСТЕН УНИКАЛЬНЫМИ 

ТРАДИЦИЯМИ ДЕРЕВЯННОГО ЗОДЧЕСТВА, ХРАМОВОЙ АРХИТЕКТУРОЙ 

И ЗНАМЕНИТЫМ ВОЛОГОДСКИМ МАСЛОМ. ОН ОЧАРОВЫВАЕТ НЕСПЕШНЫМ 

РИТМОМ ЖИЗНИ И БОГАТЫМ КУЛЬТУРНЫМ НАСЛЕДИЕМ.

РАССТОЯНИЕ ДО ВОЛОГДЫ: 
от Москвы 450 км, 

от Санкт-Петербурга – 650 км. 

Вологодчина – 
сокровищница 
для искушенного 
туриста

туристов. Проект «Лето Русского Севера» объединяет 
разноплановые события, включая театральные 
фестивали, ярмарки, спортивные соревнования 
и праздники городов и деревень.
В июне здесь проходит международный фестиваль 
«Город ремёсел», который знакомит гостей с тради-
ционными искусствами – кружевоплетением, 
вышивкой, ткачеством и росписью по дереву. 
В июле проводится фестиваль молодого европей-
ского кино VOICES с участием режиссёров и актё-
ров со всего мира. Август радует гостей фестива-
лем православной кухни. 
Осенью наступает время литературных торжеств. Это 
поэтический фестиваль «Рубцовская осень», посвящён-
ный поэту Николаю Рубцову, и всероссийские 
Беловские чтения «Белов. Вологда. Россия» – по твор-
честву писателя Василия Белова. 
Зимой в Вологде начинается «Рождественская сказка» – 
яркое событие с новогодними огнями и культурными 
программами, рассчитанными на детей и взрослых.

Сюда хочется возвращаться
С каждым годом в Вологде появляются новые гостини-
цы, рестораны и туристические маршруты, а историче-
ский облик города бережно сохраняется. Независимо 
от сезона Вологда остаётся отличным местом для путе-
шествий и встречает гостей с радушием. В отпуск или 
на выходные – решать вам.
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Вологда, Советский пр-т, 6
8 800 550 41 61

info@vologdatourinfo.ru 
travel-vologda.ru

Исторически Устюг связан с выдающимися рус-
скими землепроходцами и мореплавателями, 

такими как Семён Дежнёв, Ерофей Хабаров 
и Владимир Атласов. Город славится каменными хра-
мами, которые в XVIII веке были построены местны-
ми купцами. Соборное дворище – уникальный 
храмовый комплекс и визитная карточка Устюга.

Гармония культуры и природы
Великий Устюг богат музеями. Здесь можно посетить 
музей истории и культуры, музей древнерусского 
искусства и музей этнографии. Для детей особенно 
интересны музей озорного волчка, музей кукол 
и поздравительных открыток, музей новогодней 
игрушки и театр Деда Мороза. На всю страну 
известны почта Деда Мороза и его резиденция. 
Природное наследие Великого Устюга не менее 
впечатляет. Город окружён памятниками природы 
и заказниками. У туристов наиболее популярны 
Опоки, мыс Бык и фонтанирующий источник 
в деревне Порог. Ежегодно здесь проходит яркий 
фестиваль «Опокский ягодник», посвящённый 
лесным ягодам.

Город, 
где сказка 
становится 
реальностью
ВЕЛИКИЙ УСТЮГ – ОДИН ИЗ КРАСИ-

ВЕЙШИХ ГОРОДОВ ВОЛОГОДСКОЙ 

ОБЛАСТИ. ОН ИЗВЕСТЕН ХУДОЖЕ-

СТВЕННЫМИ РЕМЁСЛАМИ, ИКОНОПИ-

СЬЮ И ЧЕРНЕНИЕМ ПО СЕРЕБРУ. ЭТОТ 

ГОРОД ХРАНИТ ДРЕВНИЕ ТРАДИЦИИ 

И ЯВЛЯЕТСЯ РОДИНОЙ ДЕДА МОРОЗА — 

СКАЗОЧНОГО ГЕРОЯ, В КОТОРОГО 

ВЕРЯТ МИЛЛИОНЫ ДЕТЕЙ.

ТУРИСТСКИЙ 
ИНФОРМАЦИОННЫЙ 
ЦЕНТР ВОЛОГОДСКОЙ 
ОБЛАСТИ

16 РЕГИОН

Зимняя столица России
Великий Устюг — одно из лучших мест для зимнего 
туризма в России. Более 25 лет проект «Великий 
Устюг — родина Деда Мороза» привлекает сюда 
гостей со всей страны. Главное событие года — День 
рождения Деда Мороза, который празднуется 
18 ноября. Это начало его волшебного путешествия 
по городам России на «Поезде Деда Мороза», в ходе 
которого он поздравляет детей и взрослых, даря 
атмосферу праздника.
Вотчина Деда Мороза — это масштабный тематиче-
ский парк, где круглый год работают интерактивные 
площадки: «Ледник», «Тропа сказок», «Дом ремёсел», 
«Лесная аптека» и другие. Здесь можно увидеть редких 

животных в зоосаде, посетить кузницу и Дом сказок. 
В тереме Деда Мороза гости могут загадать желание, 
взяв в руки его волшебный посох. На территории парка 
есть гостиница и комфортабельные гостевые дома, 
кафе, сувенирные лавки и аттракционы.
Добраться до Великого Устюга можно на автомоби-
ле, самолёте и на поезде. Для удобства туристов 
курсирует скорый поезд «Мороз-экспресс». Кстати, 
железнодорожный вокзал города признан одним из 
самых красивых на северо-западе страны. В кафе 
вокзала вас обслужит робот-официант, что добавит 
в это путешествие толику волшебства.

Культурное наследие Руси
Великий Устюг – это не только столица зимней сказ-
ки, но и часть историко-культурного маршрута 
«Серебряное ожерелье России». Город является чле-
ном Ассоциации самых красивых деревень и город-
ков России. Здесь каждый найдёт для себя что-то 
интересное: исторические памятники, природные 
красоты, современные развлечения и уютные кафе. 
Великий Устюг ждёт вас в гости!

РАССТОЯНИЕ ДО ВЕЛИКОГО УСТЮГА: 
от Москвы – 940 км, 

от Санкт-Петербурга – 1175 км. 
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Cпоры о происхождении названия Казани 
не утихают до сих пор. Предание гласит, 

что в стародавние времена, когда природа 
говорила с людьми голосами птиц и живот-
ных, а в шелесте листвы и плеске волн человек 
различал знамения небес, правитель этих мест 
пришёл к реке набрать воды и увидел в потоке 
отражение сияющего золотом прекрасного 
города. Очарованный видением, правитель 
выронил из рук казан, и тот пошёл ко дну. 
«О мой казан, мой казан!» – воскликнул власти-
тель... После он повелел построить на этом 
месте город и назвал его Казань. Согласно 
другой легенде, название город получил от 
спрятанного в пещере казана с золотом, кото-
рый сторожил крылатый змей Зилант. 
Историки высказывают более прозаические 
версии: Казань – от топонима реки Казанки; от 
татарского слова, означающего «городище»; от 
названия одного из булгарских племен – казан; 
от тюркского имени Хасан... 

По царскому разрешению
Казанцам, очевидно, милее сказочные этимо-
логические мотивы, доказательство тому – 
герои преданий, отлитые в бронзе в парке 
Тысячелетия Казани, а также герб города, на 

В КАЗАНИ, КАК В ПЛАВИЛЬНОМ КОТЛЕ, 

СМЕШАЛИСЬ СУДЬБЫ ДЕСЯТКОВ НАРОДОВ, 

В ЕДИНОЕ ЦЕЛОЕ СЛИЛИСЬ АЗИАТСКАЯ И 

ЕВРОПЕЙСКАЯ КУЛЬТУРЫ, МНОГИЕ ЛЕГЕНДЫ 

ТЫСЯЧЕЛЕТНЕЙ ИСТОРИИ ТАТАРСКОЙ ЗЕМЛИ 

СЕГОДНЯ НЕОТДЕЛИМЫ ОТ БЫЛИ. 

Третья 
столица 
России
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Скульптура 
крылатого змея 
Зиланта.
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котором красуется Зилант, помещённый туда 
по указу Екатерины II. Матушка-государыня 
сыграла немаловажную роль в истории Казани. 
В 1767 г. она посетила город и, растроганная 
радушным приемом, разрешила пришедшим с 
челобитной «казанским сиротам», а именно так 
называли местных татарских мирз, строить 
каменные мечети, что было строжайше запре-
щено покорителем Казани Иваном Грозным. 
Заодно Иван Васильевич запретил татарам 
селиться в пределах городских стен. Но нет 
худа без добра: благодаря строгости государя 
на свет появилась Старо-Татарская слобода. 
Здесь, в Нижнем городе, время словно оста-
новилось. Узкие улочки петляют между призе-
мистыми домишками, ныряют в уютные дво-
рики, сбегают к реке и приводят к одной из 
мечетей. Старейшая и прекраснейшая в этом 
архитектурном цветнике – мечеть Марджани. 
Когда казанцы начали возводить её минарет, 
то испугались, что переборщили и он вышел 
слишком высоким. Городские власти решили 
перестраховаться и послали письмо Екатери-
не II: «Ты хоть и дала разрешение мусульманам 
на строительство мечетей, но строят они 

высоко». На это просвещённая монархиня 
остроумно ответила: «Я определила им место 
на земле, а в небо они вольны подниматься по 
своему усмотрению, потому что небо не 
входит в мои владения». 

Кремлёвские истории
Казань помнит Ивана Грозного не только как 
своего покорителя. Взяв город и разрушив 
ханский дворец, царь повелел возвести на его 
месте кремль. Строительство было поручено 
двум псковским зодчим – Постнику Яковлеву, 
одному из создателей храма Василия 
Блаженного, сооружённого в честь взятия 
Казани, и Ивану Ширяю. Возведённая ими 
белокаменная казанская твердыня с грозными 
башнями и мощными стенами не одно столе-
тие защищала казанцев, теперь она сама нахо-

дится под охраной ЮНЕСКО. 
Одна из жемчужин кремлёвско-
го ансамбля – башня Сююмбике, 
названная именем последней 
казанской царицы. Народная 
молва сложила немало легенд 
об этом памятнике архитектуры, 

входящем в славную семью «падающих» башен. 
Согласно одной из версий, башня была постро-
ена безутешной царицей в память об умершем 
муже Сафа-Гирее. Другая история повествует 
о том, как Иван Грозный, покоривший город, 
был пленён красотой казанской царицы 
и пытался завоевать её благосклонность, но 
прекрасная Сююмбике поставила ему усло-
вие – построить башню за семь дней. В назна-
ченный срок была возведена семиярусная 
каменная красавица, тогда Сююмбике подня-
лась на её вершину и бросилась вниз. В дей-
ствительности этот шедевр архитектуры, соз-
данный в XVIII в., имел утилитарное назначе-
ние и скучное название – «проездная башня 
оберкомендантского дома со шпицем». 
Переименован он был в XIX в. русскими крае-
ведами. Сююмбике выдали замуж за русского 
ставленника – хана Касимовского и Казанского 
Шах-Али, свои дни она окончила в Москве.

Подарки к юбилею
Другая гордость кремля – Благовещенский 
собор, построенный Постником Яковлевым, – 
открывает христианскую страницу в истории 

ГОСТЯМ В КАЗАНИ РАДЫ ВСЕГДА. ЕСЛИ ЖЕ ГОСТЬ 

ОКАЖЕТСЯ ЛЮБОЗНАТЕЛЬНЫМ, ЕМУ ПОКАЖУТ 

И БОГАТЫЕ ДОСТОПРИМЕЧАТЕЛЬНОСТЯМИ 

ОКРЕСТНОСТИ ГОРОДА. 

Наверху:
панорама центра 
Казани;

на соседней 
странице:
мечеть Кул-
Шариф.
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по декору напоминающим корону казанских 
ханов – «казанскую шапку», выставленную 
в Оружейной палате Московского Кремля, 
могут поместиться полторы тысячи человек. 
Стройные, словно кипарисы, минареты 
мечети вознеслись в небо на 57 м. 

Верхний город
Удивительными легендами и увлекательными 
событиями полна жизнь и за стенами кремля. 
Знакомство туристов с Верхним городом начи-
нается с площади Свободы. Местные жители 

иногда называют её Театральной: здесь рас-
положены Концертный зал и Театр оперы 
и балета. На площади установлены памятники 
татарскому поэту Тукаю и А.С. Пушкину, при-
езжавшему в Казань в поисках материалов 
к «Истории Пугачевского бунта» и проведше-
му в городе два дня и три ночи. Театр оперы 
и балета с 1957 г. носит имя татарского поэта 
Мусы Джалиля. Любопытно, что в этом театре 
в своё время должно было состояться первое 
сольное выступление уроженца Казани 
Шаляпина, но концерт был отменён. Фёдор 

Казани. Самая яркая её глава – обретение 
Казанской иконы Божией Матери. Согласно 
преданию, после сильного пожара, уничто-
жившего полгорода, девочке Матрёне при-
снился сон, что на одном из пепелищ под 
слоем золы лежит чудотворный образ. 
Найденная икона стала хранительницей 
Руси. В 1904 г. она была похищена из 
Казанско-Богородицкого монастыря. 
Сегодня в Казани находится список (копия) 
XVIII в., переданный Русской православной 
церкви папой римским Иоанном Павлом II 

в год тысячелетия города. К юбилею было 
приурочено ещё одно событие, изменившее 
древний облик кремля, но в то же время вос-
становившее историческую справедливость, – 
открытие мечети Кул-Шариф. Построить 
главный мусульманский храм столицы 
Татарстана во дворе бывшего Юнкерского 
училища решили не случайно: до взятия 
Казани Иваном Грозным за стенами ханского 
дворца возвышалось пять мечетей. Размеры 
Кул-Шарифа поражают воображение. 
В молельне под бело-голубым куполом, 

Дворец 
земледельцев.
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основанной в 1613 г. иеромо-
нахом Филаретом, наполнено 
миром и покоем. Однако так 
было не всегда. Легенда гласит, 
что когда Филарет основал 
монастырь, здесь ни на минуту 
не смолкали лягушки. Громогласным квака-
ньем они так досаждали монахам, что пре-
подобный был вынужден «призвать их 
к порядку», с тех пор лягушки обитают толь-
ко на противоположном берегу.
Французские учёные пытались проверить 
достоверность легенды и выпустили в озеро 
ничего не знавших о местных порядках 
гальских лягушек, но и они отправились 
жить на противоположный от монастыря 
берег. В память об этом чуде у монастыр-
ского берега стоят скульптурки квакушек. 
Два других древних монастыря XVI в. – 
Иоанно-Предтеченский и Свято-Успенский – 
находятся на острове Свияжск. Прикоснуться 
к мусульманским древностям можно, 

совершив путешествие по Волге в город 
Болгар (Булгар), столицу средневековой 
Волжско-Камской Болгарии. 
Многое видела эта земля – ратные подви-
ги и торговые караваны. В предрассвет-
ной тишине кажется, что издалека доно-
сится крик муэдзина. Сегодня Казань – 
один из крупнейших туристических цен-
тров страны. Ежедневно тысячи гостей 
города взбираются на Большой и Малый 
минареты (по преданию тому, кто совер-
шит это восхождение, простится грехов 
по числу ступеней лестницы), обходят 
Колонну желаний и щёлкают фотоаппара-
тами, запечатлевая на память волжские 
просторы.

Иванович начинал певческую карьеру в хоре 
церкви Святой Варвары, построенной в начале 
печально знаменитого Сибирского тракта, 
откуда осуждённые отправлялись в ссылку 
и на каторгу. У этого храма с каторжан снима-
ли кандалы. Ещё одна архитектурная легенда 
Казани – университет. Со школьной скамьи мы 
помним, что в его стенах учились и не доучи-
лись Толстой и Ленин. Ленина казанцы увеко-
вечили в бронзе, а Толстой увековечил Казань 
в рассказе «После бала», основные события 
которого разворачиваются на Арском поле. 
Прославили Казанский университет 
Лобачевский, Бутлеров, Бодуэн де Куртене, 
Бехтерев... До 1917 г. Казанский университет 
был третьим по величине в России после 
Московского и Санкт-Петербургского. Казань 
во все времена старалась ни в чём не уступать 
двум столицам. Здесь вы найдёте и Арбат, и 
парк Горького, и Невский проспект, и метро – 
правда, всего с одной веткой, которую можно 
проехать из конца в конец за 23 минуты. 

Одна из примет Казани – чайные. До 1917 г. 
этих заведений в городе было не счесть. 
К чаепитию татары относятся не менее 
серьёзно, чем англичане, в знании секретов 
заварки они могут посоперничать с японца-
ми и китайцами, а в количестве выпитых 
чашек готовы составить конкуренцию рус-
ским. Сладкоежкам раздолье в местных 
кафе. Названия здешних яств – кулинарная 
поэма: пирог губадия, халва талкыш-каляве и 
чак-чак, которым в Татарстане, как хлебом-
солью, встречают гостей. 

Туристический центр
Гостям в Казани рады всегда. Если же 
гость окажется любознательным, ему 
покажут и богатые достопримечательно-
стями окрестности города. На земле казан-
ской бережно сохраняются христианские 
и мусульманские святыни. В 15 минутах езды 
от Казани в лесу на берегу озера расположил-
ся Раифский монастырь. Всё в этой обители, 

Татарский 
государственный 
театр кукол 
«Экият».
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ГОРОД БОЛГАР БЫЛ ОСНОВАН В IX–X ВЕКАХ ТЮРКО-

ЯЗЫЧНЫМИ ПЛЕМЕНАМИ. ЗДЕСЬ ПРОХОДИЛИ 

ВАЖНЫЕ ПУТИ, КОТОРЫЕ СВЯЗЫВАЛИ РУСЬ 

С ВОСТОЧНЫМИ СТРАНАМИ.

Северный 
мавзолей 
«Монастырский 
погреб».
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Елена Андреева

Вьетнам: 
страна гостеприимства 
и природных чудес

27 ТУРИЗМ

ИЗОГНУТЫЙ В ВИДЕ ЛАТИНСКОЙ БУКВЫ S, ВЬЕТНАМ РАСПО-

ЛАГАЕТСЯ НА ВОСТОКЕ ИНДОКИТАЯ. ЭТУ СТРАНУ НАЗЫВАЮТ 

БАЛКОНОМ, С КОТОРОГО ОТКРЫВАЕТСЯ ЗАВОРАЖИВАЮЩИЙ 

ВИД НА ЮЖНО-КИТАЙСКОЕ МОРЕ. ВО ВЬЕТНАМЕ ПОЧТИ 

3,5 ТЫС. КИЛОМЕТРОВ ПЛЯЖЕЙ С БЕЛЫМ ПЕСКОМ, 

ПАЛЬМАМИ И ВЕЛИКОЛЕПНЫМИ ПЕЙЗАЖАМИ.

Природный 
комплекс Там-Кок 
знаменит 
живописными 
карстовыми 
горами, 
покрытыми 
растительностью, 
и зеркальной 
рекой.
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Красоты и история севера
Север Вьетнама отличается богатой историей 
и захватывающими пейзажами. Столичный 
город Ханой сочетает в себе древность 
и современность. В 2010 году он отпраздновал 
своё тысячелетие. Сегодня столица Вьетнама 
стремительно развивается. В центре города 
расположены самые знаковые для туристов 
места: озеро Возвращённого Меча и старин-
ные кварталы с ремесленными улицами, кото-
рых насчитывается тридцать шесть. Здесь вы 
можете погулять по улице Шёлковой, 
Серебряной или Парусной, заглянуть в мест-
ные мастерские и купить уникальные изделия.
Настоящая жемчужина cеверного Вьетнама — 
бухта Халонг, одно из «семи природных 
чудес света». Свыше трёх тысяч островов, 

разбросанных по бирюзовым водам, созда-
ют пейзаж, который невозможно забыть. 
Взяв двухдневный круиз по бухте, можно 
отправиться в путешествие по плавучим 
деревням, полюбоваться рассветом, попро-
бовать блюда из свежайших морепродуктов 
и искупаться на диких пляжах. Одним из 
наиболее популярных островов в бухте явля-
ется Катба, где обитают редкие виды пред-
ставителей фауны, включая диких кабанов 
и экзотических птиц.

Юг: солнце и море круглый год
Юг Вьетнама известен теплым климатом: 
здесь почти триста солнечных дней в году. 
Среднегодовая температура +27 °C делает 
это место раем для пляжного отдыха. Нячанг — 

Вьетнам – это круглогодичный пляжный 
отдых, безопасность, высокий уровень 

сервиса и неизменно тёплый приём со сторо-
ны местных жителей. А чистое море и раз-
нообразная вкусная еда делают отдых во 
Вьетнаме незабываемым.

Колыбель древних цивилизаций
Центральный Вьетнам привлекает туристов 
с марта по сентябрь, предлагая идеальное 
сочетание пляжного отдыха и культурных 
достопримечательностей. Удобной точкой 
для путешествия по этому региону служит 
его крупный экономический и культурный 
центр – Дананг. Из него можно отправиться 
на горный курорт Бана-Хиллс, где протянута 
самая длинная в мире канатная дорога, паря-
щая над дикими джунглями. На высоте 1500 
метров над уровнем моря вас ждут захваты-
вающие горные ландшафты и один из круп-
нейших в Юго-Восточной Азии крытых пар-
ков развлечений.
Недалеко от Дананга расположены священ-
ные для вьетнамцев Мраморные горы с паго-
дами и пещерами, где можно насладиться 

чарующими видами. А всего 
в нескольких километрах к югу 
находится древний город Хойан, 
который можно назвать музеем 
под открытым небом. Это одно 
из тех редких мест, где сохрани-

лись пережившие войны и катаклизмы архи-
тектурные памятники тысячелетней давности.
Хойан, некогда центр торговли и ремесел, 
был ключевым портом Юго-Восточной Азии, 
куда прибывали европейские и азиатские 
купцы. Его узкие улочки и древние здания 
позволяют буквально прикоснуться к исто-
рии. Здесь можно не только окунуться в про-
шлое, но даже заказать пошив костюма из 
натурального шелка за одну ночь или попро-
бовать вьетнамские деликатесы в каком-
либо ресторане с обучающими кулинарными 
мастер-классами.

Императорские сокровища
Продолжая путешествие по центральному 
Вьетнаму, обязательно посетите Хюэ, кото-
рый с 1802 по 1945 годы был столицей стра-
ны. Город знаменит императорскими двор-
цами, храмами и пагодами. Хюэ идеально 
подходит для тех, кто хочет погрузиться 
в атмосферу вьетнамской истории, полюбо-
ваться древней архитектурой и отдохнуть 
в роскошных отелях, напоминающих дворцы 
восточных владык.

КОГДА-ТО ИЗВЕСТНЫЙ КАК САЙГОН, ХОШИМИН СОХРА-

НИЛ В СЕБЕ КОЛОРИТ ФРАНЦУЗСКОЙ КОЛОНИАЛЬНОЙ 

АРХИТЕКТУРЫ, ДРЕВНИХ ХРАМОВ И ВОСТОЧНЫХ 

РЫНКОВ, СОСЕДСТВУЮЩИХ С НЕБОСКРЁБАМИ.

Панорамный вид 
на Хошимин.

Императорская

цитадель в Хюэ.
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крупнейший курорт страны, где можно 
наслаждаться песчаными пляжами, пальмовы-
ми рощами и ярко-синим морем. Для любите-
лей активного отдыха здесь доступны кайтсер-
финг и погружения с аквалангом.
Горный курорт Далат, известный как «малень-
кий Париж», предлагает туристам пышную 
природу, многочисленные цветочные план-
тации и прохладный климат. А остров Фукуок 
порадует жемчужными фермами, где можно 
приобрести уникальные украшения из мест-
ного жемчуга.
Не стоит забывать и о крупнейшем городе 
юга — Хошимине, экономической столице 
страны. Несмотря на современное развитие, 
город сохраняет атмосферу старого Сайгона 
с его узкими улочками, традиционными рын-
ками и старинными храмами. Здесь можно 

ЦЕНТРАЛЬНЫЙ ВЬЕТНАМ – ЭТО ПРИРОДНЫЕ 

ЧУДЕСА, СТАРИННЫЕ ГОРОДА И ХРАМОВЫЕ 

КОМПЛЕКСЫ, ВКЛЮЧЁННЫЕ В СПИСОК 

КУЛЬТУРНОГО НАСЛЕДИЯ ЮНЕСКО.

Рыбак собирается 
забросить 
традиционную 
снасть.

Крестьянка 
присела на 
большой камень, 
чтобы отдохнуть.
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посетить музеи и прогуляться по улицам, 
погружённым в историю вьетнамской борь-
бы за независимость. А для любителей нео-
бычных экскурсий — подземный город 
в окрестностях Хошимина, где во времена 
войны прятались партизаны.

Страна контрастов и воспоминаний
Вьетнам сочетает в себе культурные сокро-
вища, историческое наследие и природные 
красоты. Здесь каждый уголок уникален 
и привлекает своими особенностями. От 
северных горных пейзажей до южных пля-
жей, от древних пагод до современных 
небоскрёбов — Вьетнам способен впечатлить 
любого туриста. Независимо от того, как вы 
планируете своё путешествие, будь то тур 
с севера на юг или отдых в одном из регио-
нов, эта страна оставит в вашей душе тёплые 
и яркие воспоминания.

Девушка в 
традиционном 
костюме плывёт 
на лодке среди 
лотосов.

Старая рыбацкая 
лодка на 
тропическом 
пляже.

Традиционные 
бумажные 
фонарики.
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РАСПОЛОЖЕННЫЙ НА ЛЕГЕНДАРНОМ ИСКУССТВЕН-
НОМ ОСТРОВЕ В ДУБАЕ ATLANTIS, THE PALM – ЭТО 
НЕ ПРОСТО КУРОРТ, А ЦЕЛЫЙ МИР, ГДЕ МОРСКАЯ 
ТЕМАТИКА ПЕРЕПЛЕТАЕТСЯ С САМЫМИ 
НЕВЕРОЯТНЫМИ РАЗВЛЕЧЕНИЯМИ. 

О
ткрывшийся в сентябре 2008 года, этот уникальный ком-
плекс стал первым крупным развлекательным курортом 
в регионе, прочно закрепив за собой статус одного из 

самых престижных направлений на мировой туристической 
карте. Aquaventure World, занимающий 22 гектара, – один из 
крупнейших аквапарков в мире. Здесь гости могут испытать при-
лив адреналина от захватывающих аттракционов, включая 
самый глубокий акватрек в мире и прыжок со скалы.

Г
ости могут насладиться блюдами всемирно известных 
шеф-поваров, таких как Гордон Рамзи и Нобу Матсухиса, 
а также поужинать в ресторанах со звездой Michelin – 

Hakkasan и Ossiano. Один из самых ярких представителей 
кулинарной карты курорта – Hakkasan – специализируется 
на современной кантонской кухне.
В меню Hakkasan – фирменные блюда, такие как чилий-
ский сибас и салат из хрустящей утки, приготовленные 
с использованием лучших ингредиентов и традиционных 
техник. Атмосфера ресторана яркая и интригующая, 
а интерьеры, созданные дизайнером Кристианом Лиэг-
ром, воплощают современную этнику, подчеркивая уни-
кальность каждого блюда.
Hakkasan в Atlantis, The Palm – лишь часть мировой сети 
ресторанов, представленных на всех континентах – от США 
и Ближнего Востока до Европы и Азии.

Atlantis, The Palm: королевство водных 

приключений и роскоши в Дубае
В аквариуме The Lost Chambers обитает более 65 000 морских 
животных. Для знакомства с ними организованы образова-
тельные программы и уникальные погружения.
Тем, кто предпочитает более спокойный отдых, предлагает-
ся расположенный рядом с аквапарком километровый пляж 
с видом на Аравийское море. Этот живописный берег отлич-
но подходит для релаксации и водных развлечений.
Курорт также славится возможностями для семейных раз-
влечений в Wavehouse – развлекательном центре с боулин-
гом и симуляторами серфинга. В пляжном клубе WHITE 
Beach можно наслаждаться коктейлями, провожая закаты.
Отдых в Atlantis, The Palm сочетает водные приключения, 
пляжный релакс и ночные развлечения. Здесь каждый гость 
получит незабываемые впечатления.

Вкус мира на ладони: 
рестораны Atlantis, The Palm
С МОМЕНТА СВОЕГО ОТКРЫТИЯ В 2008 ГОДУ ATLANTIS, THE PALM СТАЛ 
НЕ ТОЛЬКО РОСКОШНЫМ КУРОРТОМ, НО И ПРИЗНАННЫМ ГАСТРОНОМИЧЕС-
КИМ НАПРАВЛЕНИЕМ. ЗДЕСЬ НАХОДЯТСЯ 34 РЕСТОРАНА, БАРА И ЛАУНЖА, 
КАЖДЫЙ ИЗ КОТОРЫХ ПРЕДЛАГАЕТ УНИКАЛЬНЫЕ ВКУСОВЫЕ ВПЕЧАТЛЕНИЯ.
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ДЛЯ ЛЮБИТЕЛЕЙ И ПРОФЕССИОНАЛОВ

ÏÐÎÒßÆÅÍÍÎÑÒÜ 
ÒÐÀÑÑ 

ÃÎÐÍÎËÛÆÍÛÕ 
ÒÐÀÑÑ

ØÈÐÈÍÀ 
ÒÐÀÑÑ

40 ДО 2900 М ДО 66 М

РЕКЛАМА

В главной роли – 
город
ДЕВЕЛОПЕР КОЛЛЕКЦИОННОЙ НЕДВИЖИМОСТИ 
VOS’HOD И ГАЛЕРЕЯ ЛЮМЬЕР ВЫПУСТИЛИ В СВЕТ 
МОНОГРАФИЮ «СТРАНА НАУМА ГРАНОВСКОГО» 
С РАБОТАМИ ОДНОГО ИЗ САМЫХ ЗНАМЕНИТЫХ 
СОВЕТСКИХ ФОТОГРАФОВ. 
В КНИГЕ ПРЕДСТАВЛЕНЫ БОЛЕЕ 150 ИЗВЕСТНЫХ 
И РАНЕЕ НЕ ПУБЛИКОВАВШИХСЯ ФОТОГРАФИЙ, 
РАСКРЫВАЮЩИХ ЯРКУЮ ПАЛИТРУ ЖИЗНИ 
И АРХИТЕКТУРЫ НЕ ТОЛЬКО СТОЛИЦЫ, НО 
И БОЛЬШИНСТВА РЕСПУБЛИК СССР. 

В
 сборник вошли как классические чёрно-белые 
фотографии, так и уникальные впервые опублико-
ванные цветные работы. 

«Мы рады поддержать выпуск книги с работами Наума 
Грановского. Главным героем в его творчестве всегда 
выступал город. Это та ткань, с которой мы, девелоперы 
и архитекторы, работаем сегодня, интегрируя современ-
ные проекты в исторический контекст. Фотографиче-
ское наследие помогает нам проследить эволюцию горо-
да и лучше понять дух места, чтобы создать по-настояще-
му привлекательные городские пространства с уважени-
ем к их прошлому», — подчеркнула на презентации книги 
управляющий партнер VOS’HOD Марина Руднева.
Коллекционное издание можно приобрести с 26 сентя-
бря на сайте и в книжном магазине Галереи Люмьер.

Всё и сразу
ЗАСТРОЙЩИК «САМОЛЕТ» ЗАПУСТИЛ СЕРВИС 
ХОУМСТЕЙДЖИНГА «ВСЁ И СРАЗУ», ПОЗВОЛЯЮ-
ЩИЙ НОВОСЁЛАМ ПЕРЕЕХАТЬ В КВАРТИРУ, 
ПОЛНОСТЬЮ ГОТОВУЮ ДЛЯ ЖИЗНИ. В УСЛУГУ 
ВХОДИТ: ДОСТАВКА, СБОРКА И УСТАНОВКА 
ВСЕХ ПРЕДМЕТОВ МЕБЕЛИ И ДЕКОРА, МОНТАЖ 
НАСТЕННЫХ ИЗДЕЛИЙ, ГЛАЖКА ШТОР 
И КЛИНИНГ.

О
собое внимание дизайнеры уделили функцио-
нальности пространства: вместительные шкафы, 
кровать с подъёмным механизмом, письменный 

стол с выдвижными ящиками, полки для хранения за 
зеркалом в ванной. Глиняные вазы, латунные вставки 
в декоре, плед и шерстяной ковёр создают ощущение уюта.
Сервис хоумстейджинга позволит не тратить время на 
походы по магазинам, выбор и установку всего необходи-
мого. Переезд принесёт только положительные эмоции. 
Пилотный запуск проекта проходит в ЖК «Егорово 
Парк». Скоро полностью обустроенные квартиры 
появятся ещё в нескольких жилых кварталах «Самолет».
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В
ладелец и бессменный генеральный управляющий отеля 
Юнис Теймурханлы – личность, известная не только 
в Петербурге: публицист, блогер, автор книг, эксперт инду-

стрии гостеприимства. «Гельвеция» – его дом, дело жизни на 
протяжении трех десятилетий. Юнису удалось сделать свой 
проект одной из визитных карточек Петербурга, создать уни-
кальную для отечественного бизнеса концепцию: премиальный 
семейный отель с владельцем у руля. В отеле 85 номеров девяти 
категорий, фитнес-центр, спа-зона и два ресторана: авторский 
Cafe Claret и классический пивной Marius. И в представитель-
ском люксе с персональной сауной и джакузи, и в мансардном 
«небесном номере», и в фешенебельном делюксе в классическом 
петербургском стиле вы ощущаете себя одновременно и в пятиз-
вездочном отеле, и в гостях у дорогих друзей. Аура династическо-
го дома, высочайший сервис, атмосфера приватности, индиви-
дуальный подход к каждо-
му гостю делают «Гельве-
цию» совершенно осо-
бенной.  У гостей есть 
возможность познако-
миться с хозяином дома 
лично. По четвергам 
в Cafe Claret устраивают-
ся «Ужины с Юнисом». 
Сам владелец делится 
подробностями из жизни 
отеля и показывает «Гель-
вецию» изнутри. Это 
нельзя пропустить!

«Гельвеция». 
Дом вдали от дома
В САМОМ СЕРДЦЕ ГОРОДА, В ОСОБНЯКЕ РЯДОМ 
С НЕВСКИМ ПРОСПЕКТОМ РАСПОЛОЖИЛСЯ 
ПЯТИЗВЕЗДОЧНЫЙ ОТЕЛЬ «ГЕЛЬВЕЦИЯ». МНОГИЕ 
ГОСТИ ПРИЕЗЖАЮТ СЮДА КАК В ХОРОШО 
ЗНАКОМЫЙ ДОМ, ГДЕ ИХ ВСТРЕЧАЕТ САМ ХОЗЯИН.

ЗИМА ПРИБЛИЖАЕТСЯ, И ДЛЯ ЛЮБИТЕЛЕЙ ГОРНОЛЫЖ-
НОГО СПОРТА ЕСТЬ ИДЕАЛЬНОЕ МЕСТО ДЛЯ ОТДЫХА — 
ХИЛИНГ-ОТЕЛЬ GREEN FLOW НА «РОЗА ХУТОР». 

Р
асположенный в уютном уголке Олимпийской деревни 
на высоте 1170 м, Green Flow предлагает гостям не толь-
ко запоминающиеся впечатления от катания на горных 

трассах, но и возможность полного релакса и потрясающего 
досуга после него.  Green Flow — это первый российский 
отель, вошедший в Ассоциацию Healing Hotels of the World. 
Вся концепция отеля направлена на создание атмосферы вос-
становления души и тела: от гармоничного дизайна номеров 
до оздоравливающих программ и тщательно подобранных 
ежедневных мероприятий. Отель предлагает только нату-
ральное и свежее питание в ресторане Green Flow из фермер-
ских продуктов, которые закупаются на локальных рынках. 
Просторная термальная зона, всесезонный подогреваемый 
инфинити-бассейн под открытым небом, роскошное СПА, 
современная косметология – в распоряжении гостей Green 

Green Flow: отдых 
и восстановление 
на «Роза Хутор»

Flow и посетителей «Роза Хутор ». Также после активностей на 
снежных трассах каждый гость Green Flow может воспользо-
ваться услугой чек-ап и подобрать программу восстановления 
индивидуально.  Регулярные занятия йогой, мастер-классы 
и духовные практики в Green Flow помогут восстановить вну-
тренний баланс. В Green Flow каждый найдёт идеальный 
баланс между активным отдыхом и заботой о себе.

г. Сочи, Адлерский район, п. Эсто-Садок, 
ул. Сулимовка, д. 9. Тел.: +7 (499) 289-17-25
https://greenflow.ru/
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Привлекательный 
вид – это легко

С
тильная щетина или аккуратная борода – выбор мно-
гих мужчин. Для них триммер становится незамени-
мым помощником в уходе за собой. Он позволяет 

точно регулировать длину среза волос и оформлять их по 
своему усмотрению. Профессиональный триммер Polaris 
Ultra Blade PHC 1704 оснащён насадкой Smart с регулируе-
мым гребнем для настройки длины стрижки от 0,5 до 9 мм, 
что позволяет добиться желаемого результата.
Встроенные 12 установок длины обеспечивают точность, 
а компактный размер устройства и наличие дорожного 
чехла делают устройство удобным в поездках. Триммер 
работает до 90 минут без подзарядки, что добавляет ему 
мобильности и практичности в использовании.

Ваш идеальный утренний кофе

К
офемашина Polaris PACM 2080AC Wi-Fi IQ Home – это 
настоящий мастер по приготовлению любимых кофей-
ных напитков. Она предлагает 19 автоматических про-

грамм, включая американо, эспрессо, капучино, раф и макиа-
то. Благодаря приложению IQ Home можно легко управлять 
настройками температуры, крепости и даже активировать 
кофемашину дистанционно – ваш кофе начнёт готовиться по 
команде со смартфона. 
Секрет насыщенного вкуса кроется в итальянской помпе 
с давлением 20 бар, которая эффективно извлекает ароматы 
и масла из кофейных зёрен. В комплекте предусмотрены сред-
ства для ухода за машиной, что обеспечивает её долговеч-
ность и всегда идеальное состояние. Качественная кофемаши-
на – это не просто техника, а важный элемент ритуала каждого 
любителя кофе.

Безупречная 
одежда без усилий

О
тпариватель – это находка для тех, кто ценит удобст-
во и скорость в уходе за одеждой. Этот прибор – 
отличная альтернатива утюгу, особенно если нужно 

быстро и бережно привести вещи в порядок. Вертикальный 
отпариватель Polaris PGS 2850VA Turbosteam – полноценная 
гладильная станция, оснащённая колёсиками для удобного 
перемещения. 
Особое преимущество устройства – возможность отпарива-
ния в вертикальном положении. С его помощью можно уха-
живать не только за одеждой, но и за шторами, мягкой мебе-
лью и другими текстильными изделиями. Быстрый, лёгкий 
и универсальный отпариватель Polaris справится с любыми 
задачами по уходу за тканями.
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ЗДОРОВЬЕ И  ГАРМОНИЯ С ПРИРОДОЙ – ВАЖНЕЙШИЕ ЦЕННОСТИ ДЛЯ ЧЕЛОВЕКА. ХОРОШЕЕ САМОЧУВ-

СТВИЕ ЗАВИСИТ ОТ МНОЖЕСТВА ФАКТОРОВ, В ЧИСЛЕ КОТОРЫХ ПРАВИЛЬНОЕ ПИТАНИЕ, ФИЗИЧЕСКАЯ 

АКТИВНОСТЬ, СВОЕВРЕМЕННАЯ ПРОФИЛАКТИКА ЗАБОЛЕВАНИЙ И, ПРИ НЕОБХОДИМОСТИ, ЭФФЕК-

ТИВНОЕ ЛЕЧЕНИЕ, РЕАБИЛИТАЦИЯ. ДОСТИЖЕНИЯ КОСМЕТИЧЕСКОЙ ИНДУСТРИИ И ЭСТЕТИЧЕСКОЙ 

ХИРУРГИИ ПОМОГАЮТ СДЕЛАТЬ КОЖУ СВЕЖЕ
,
Е И МОЛОЖЕ; УМНЫЕ ЭЛЕКТРОННЫЕ УСТРОЙСТВА (СМАРТ-

ФОНЫ, ТРЕНАЖЁРЫ) ИГРАЮТ РОЛЬ ПЕРСОНАЛЬНЫХ ФИТНЕС-ТРЕНЕРОВ; КУРОРТЫ И СПА-ОТЕЛИ ПРЕДЛА-

ГАЮТ ПРОГРАММЫ ОЗДОРОВЛЕНИЯ, ДЕТОКСИКАЦИИ, СНИЖЕНИЯ ВЕСА, БОРЬБЫ СО СТРЕССОМ. 

Эффект сияния 
и лифтинга
ОБНОВЛЁННАЯ КОСМЕЦЕВТИЧЕСКАЯ ЛИНИЯ 
/SKIN REGIMEN/LX ОТ ИТАЛЬЯНСКОГО БРЕНДА 
[COMFORT ZONE] ПРЕДЛАГАЕТ ПРОФЕССИО-
НАЛЬНОЕ РЕШЕНИЕ ДЛЯ ТУСКЛОЙ, ИСТОЩЁН-
НОЙ КОЖИ С ПИГМЕНТАЦИЕЙ, МОРЩИНАМИ 
И НЕРОВНЫМ ТОНОМ — ПРОЦЕДУРУ 
«ЭНЕРГИЯ С». 

Глубокое очищение, инновационная осветляющая маска 
с Комплексом Долголетие™, розовой глиной и высокой 
концентрацией витамина С (10%) возвращают коже 

здоровый вид, тонус и сияние.
Для мгновенного лифтинг-эффекта часовая процедура 
включает пять техник массажа: миофасциальный руллаж lx 
и антигравитационный массаж нефритовым роллером 
и скребком гуаша. Эти техники способствуют расслабле-
нию мышц лица, подтягиванию контуров и возвращению 
коже здорового сияния.

Увлажнение и защита 
кожи в холодное 
время года

Осенью и зимой кожа нуждается в усиленном увлажнении 
и защите. Эксперты лабораторий Sesderma под руководством 
доктора Габриэля Серрано Санмигеля разработали линию 

средств Oceanskin специально для обезвоженной тусклой кожи, 
лишённой естественного сияния. Все продукты способствуют интен-
сивному глубокому увлажнению, повышению тонуса и упругости, 
защите и восстановлению эпидермального барьера. Линия включает 
три средства: очищающий гель, увлажняющую сыворотку и питатель-
ный крем для лица. В основе их формул – мощный комплекс из липо-
сомированных экстрактов икры и спирулины, морского коллагена, 
эластина, бурых водорослей и запатентованного комплекса Ses Hydra. 

Признание 
и предложение
ФРАНЦУЗСКИЙ НИШЕВЫЙ БРЕНД BYBOZO 
PARIS СНОВА УДИВЛЯЕТ ПОКЛОННИКОВ ПАР-
ФЮМЕРНОГО ИСКУССТВА. НОВИНКА «WILL 
YOU MARRY ME?» – АРОМАТ, ВДОХНОВЛЁН-
НЫЙ ОДНИМ ИЗ САМЫХ ВОЛНУЮЩИХ 
МОМЕНТОВ В ЖИЗНИ – ПРЕДЛОЖЕНИЕМ 
РУКИ И СЕРДЦА.

Этот аромат – настоящая ода любви, воплощающая 
в себе нежность, романтику и страсть. Его компози-
ция пробуждает воспоминания о первых встречах 

и особых моментах, когда сердца соединяются.
Яркое открытие аромата звучит искристыми нотами мара-
куйи, бархатцев и персикового цвета, погружая в атмосфе-
ру летних свиданий. В сердце аромата раскрываются вос-
точные ноты шафрана и нежного нероли, добавляющие 
композиции глубину и страсть.
С этим ароматом BYBOZO Paris продолжает традицию 
создавать парфюмы, вдохновлённые важнейшими событи-
ями в жизни. «Will You Marry Me?» станет идеальным 
подарком для тех, кто хочет сделать предложение 
незабываемым!

Эксклюзивно представлен в сети «Золотое Яблоко»
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Революция в уходе за кожей
В 1956 году доктор-биохимик Михаэль Бабор сделал прорыв в уходе за 

кожей, разработав растительный комплекс BIOGEN, состоящий из восьми 
мощных фитоэкстрактов. Эта революционная инновация стала централь-

ным элементом обновленной линии DOCTOR BABOR. Сегодня комплекс 
BIOGEN присутствует в каждом продукте новой серии, а формулы стали не 
только более эффективными, но и на 100% чистыми и веганскими.
Встречайте шесть обновлённых серий DOCTOR BABOR:
• Lifting – для омоложения зрелой кожи;
• Hydration – для глубокого увлажнения;
• Regeneration – для комплексного восстановления;
• Resurface – для обновления и выравнивания тона кожи;
• Clarifying – для борьбы с высыпаниями;
• Sensitive – для ухода за раздражённой и гиперчувствительной кожей.

Идеальное 
увлажнение 
кожи
Тоники от COSMEDIX способ-

ствуют максимальному увлаж-
нению вашей кожи, обеспечива-

ют её защиту, сохраняют баланс 
и создают комфорт.
Benefit Balance содержит антиокси-
данты, мягкие кислоты и алоэ вера. 
Этот тоник мягко очищает кожу от 
загрязнений, питает и снимает раз-
дражение, сохраняя при этом есте-
ственный гидробаланс. Он защищает 
клетки от свободных радикалов 
и идеально подготавливает кожу 
к нанесению сывороток и кремов.
Mystic с гамамелисом и РСА натрия 
разработан для проблемной кожи. 
Тоник регулирует выработку кожно-
го сала, устраняет сухость и успокаи-
вает раздражение, обеспечивая уси-
ленную защиту от агрессивных 
факторов окружающей среды.
Crystal Clear с технологией жидких 
кристаллов и эктоином интенсивно 
увлажняет кожу, поддерживает её 
микробиом, успокаивает после сол-
нечных ожогов и борется с фотоста-
рением.
Purity Balance с салициловой 
и L-молочной кислотами, маслом 
чайного дерева и ниацинамидом 
мягко отшелушивает кожу, не нару-
шая её естественный уровень увлаж-
нения. Он эффективно удаляет 
избытки себума из пор без ощуще-
ния стянутости и дискомфорта.

Активные 
пептиды для 
молодого лица
Итальянский бренд EGIA Biocare System 

представляет новинку — Peptide Face 
Cream 50+. Этот ультраомолаживаю-

щий крем с пептидами рекомендуется для 
всех типов кожи людей в возрасте 50+. Регу-
ляторные пептиды в сочетании с фитоэстро-
генами, экстрактом шафрана и запатентован-
ным комплексом Е.С.А.-3 повышают 
плотность и упругость кожи, разглаживают 
морщины и уменьшают возрастную атрофию. 
Масла ши и сладкого миндаля укрепляют 
кожный барьер, смягчают и увлажняют. При 
регулярном применении кожа становится 
более гладкой и ухоженной, а возрастные 
изменения заметно сокращаются. Крем сле-
дует наносить на очищенную кожу лица, шеи 
и декольте лёгкими массирующими движени-
ями до полного впитывания.

Новая текстура
Осенью бренд Bioderma порадовал своих поклонников новой текстурой в гамме 

средств Atoderm: к увлажняющим бальзаму, крему, гель-крему добавилось 
Сухое масло 2 в 1. Это универсальное средство для смягчения, питания 

и увлажнения кожи могут использовать как взрослые (в том числе беременные 
и кормящие женщины), так и дети. Масло можно наносить на тело и лицо. Новинка 
сочетает в себе два ключевых свойства: эффективность и удовольствие от ее при-
менения. В составе масла – эфир яблочной кислоты 5%, который отшелушивает 
и разглаживает кожу; сквалан, церамиды и масла каранджи, жожоба и пенника 
эффективно питают. Запатентованная формула D.A.F. (Dermatological Advanced 
Formulation), которая лежит в основе всех средств гаммы Atoderm, помогает коже 
противостоять негативным воздействиям внешней среды. Исследования Atoderm 
Сухого масла 2 в 1 показали, что более 90% пользователей отмечают мгновенный 
эффект: кожа ощущается более мягкой и увлажнённой. Сухим маслом приятно пользо-
ваться, так как у него обволакивающая текстура с сухим финишем, мягкое бархатное 
покрытие и ненавязчивый деликатный аромат. Гамма средств Bioderma Atoderm разра-
ботана для ухода за атопичной, сухой, очень сухой и чувствительной кожей лица и тела.

Две новинки с ретинолом
Премиальный французский бренд Institut Esthederm этой осенью представил 

сразу две новинки в гамме Intensive: дебютный крем для кожи вокруг глаз 
с проретинолом Intensive Retinol и популярное масло-сыворотку с новой форму-

лой Intensive Retinol+ для коррекции фотостарения. Несмотря на доказанные мощные 
антивозрастные свойства ретинола, его применение часто ограничено, так как он 
быстро разрушается при контакте с кислородом, вызывает раздражение и шелушение. 
Особенно это касается нежной кожи вокруг глаз. Главное преимущество новинок – их 
высокая эффективность и переносимость. В средствах Intensive Retinol задействованы 
две формы вещества: чистый ретинол и проретинол, который создает в коже «резер-
вуар» для медленного высвобождения активного вещества. Крем для глаз помимо 
прочего содержит кофеин, который имеет осветляющий и тонизирующий эффект. 
Масло-сыворотка Intensive Retinol+ выравнивает рельеф кожи и мелкие морщинки, 
а также уменьшает видимость глубоких морщин.

Время чистой кожи
Бренд Etat Pur запускает новую кампанию «Время чистой кожи». Она адре-

сована тем, кто мечтает о безупречной коже лица. Кампания посвящена 
трём ключевым сывороткам Etat Pur: с прополисом, с салициловой кисло-

той 2% и с глюконатом цинка 3%. Все три сыворотки помогают индивидуально 
решить многие проблемы кожи. Сыворотка с прополисом уменьшает досад-
ные прыщики, борется с бактериями – основной причиной акне. Прополис 
обладает ранозаживляющим и успокаивающим действием, восстанавливает 
кожу. Сыворотка с салициловой кислотой 2% уменьшает и предотвращает 
несовершенства кожи. Средство растворяет себум и проникает глубоко 
в поры, отшелушивает мертвые клетки. Салициловая кислота глубоко очищает 
поры, выравнивает рельеф кожи. Сыворотка с глюконатом цинка 3% матирует, 
нормализует выработку себума, улучшает текстуру кожи, устраняет бактерии 
и снижает риск повреждения клеток. Эффекта стоит ожидать не раньше, чем 
через месяц использования, ведь уход за кожей – это не бег на короткую 
дистанцию, это марафон, где регулярность играет решающую роль.
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Концентрат ACTIFS CONCENTRE
,
S от французского 

бренда HERVE
,
 HERAU запускает процессы глобально-

го питания, защиты и обновления клеточного энерго-
обмена. Рекомендуется наносить пять капель концентрата 
утром на очищенную и тонизированную кожу лица, вклю-
чая область вокруг глаз, шею и зону декольте. Лёгкое 
покраснение допустимо и быстро проходит. В составе есть 
бета-глюкан, который укрепляет иммунную систему кожи. 
Цинк и магний стимулируют приток кислорода к клеткам 
и регулируют секрецию благодаря противовоспалитель-
ным и противоотёчным свойствам. Медь блокирует 
свободные радикалы, защищает коллаген, способствует 
заживлению и сокращению воспалений. Марганец умень-
шает аллергические реакции, стимулирует регенерацию 
и помогает снять отёчность. Также средство содержит экс-
тракты люцерны, морских водорослей, бурой водоросли 
пальмария, семян сладкого миндаля и алоэ вера.

Роскошные лосьоны 
для тела 

Увлажняющие средства LIGNE ST BARTH на основе масла авокадо доступ-
ны в трёх ароматических версиях: карибская ваниль, элегантная белая 
лилия и экзотический цветок тиаре.

Какой аромат созвучен вашему настроению сегодня?

Волосы 
будут 
густыми

Проблема выпадения волос 
актуальна как для женщин, так 
и для мужчин. Лосьон с пепти-

дами против выпадения волос от рос-
сийского бренда PRIMADERMA, раз-
работанный в лаборатории доктора 
Юлии Галлямовой, решает эту задачу. 
В его составе — селективные расти-
тельные экстракты, такие как гинкго 
билоба, зародыши сои и цветки орхи-
деи. Лосьон способствует увеличе-
нию густоты волос, утолщению их 
стержня и умножению количества 
волос в фазе роста.
Высокая концентрация пептидов сти-
мулирует работу волосяных фолликул 
и активизирует клеточный метабо-
лизм, что придаёт волосам упругость 
и блеск. При сильном выпадении 
волос нанесите две полные пипетки 
на чистую сухую кожу головы и рас-
пределите массажными движениями. 
Для поддержания эффекта исполь-
зуйте 1–3 раза в неделю. Двухмесяч-
ный курс рекомендуется повторять 
до трёх раз в год.

Активный 
утренний уход

ЗА ПОСЛЕДНИЕ 100 ЛЕТ ОТНОШЕНИЕ К ПРЕБЫВАНИЮ 
НА СОЛНЦЕ МЕНЯЛОСЬ НЕСКОЛЬКО РАЗ НА ДИАМЕТ-
РАЛЬНО ПРОТИВОПОЛОЖНОЕ: СЛИШКОМ МНОГО 
СОЛНЦА – ОПАСНО ДЛЯ ЗДОРОВЬЯ, СЛИШКОМ 
МАЛО СОЛНЦА – ОПАСНО ДЛЯ ЗДОРОВЬЯ. 

Пришла пора научиться правильно пользоваться солнцем, 
находя индивидуальный баланс и используя современное 
защитное средство. Защитный иммуномоделирующий крем 

SUNNY FIG SPF50&PA++++ от G.Love содержит органические 
UVA- и UVB-фильтры последнего поколения и провитамин D. 
Последний усиливает защиту кожи от УФ-излучения, стимулируя 
выработку собственных защитных протеинов и повышая местный 
иммунитет, снимает воспалительный фотостресс, защищает клетки 
от стресс-индуцированного разрушения и способствует нормализа-
ции их взаимодействия с микробиотой кожи.

Непростые отношения: 
солнце – друг или враг?

Новинку презентовал Йоав Мазар, основатель 
инновационной компании Doona: «Я счастлив, 
что мы живём в такое время, когда можно бук-

вально смоделировать свой быт и будущее с помощью 
полезных, эргономичных и функциональных гаджетов. 
Ведь все хотят быть лёгкими, быстрыми, поддаваться 
эмоциям и не ограничивать себя во время путешествий. 

Именно поэтому я продолжал совершенствовать 
Doona, и теперь рад представить вам Doona X – коляску-
автокресло для жизни в движении. Мне кажется, это 
отличный пример того, как современные устройства 
помогают родителям быть свободнее в своих делах, идеях 
и планах, и легче, без препятствий, перемещаться 
с ребёнком».

100% автокресло и 100% коляска 
КОЛЯСКА-АВТОКРЕСЛО DOONA X ТЕПЕРЬ С ДВУМЯ НОВЫМИ РЕЖИМАМИ НАКЛОНА ДЛЯ ОТДЫХА 
И СНА. МОДЕЛЬ СЕРТИФИЦИРОВАНА ДЛЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ В САМОЛЁТЕ. 
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ЗНАКОМЬТЕСЬ: BESTUNE T77. ЭТОТ СОВРЕМЕННЫЙ КОМПАКТНЫЙ КРОССОВЕР ВЫПУСКА-

ЕТ СТАРЕЙШАЯ КИТАЙСКАЯ АВТОМОБИЛЕСТРОИТЕЛЬНАЯ КОМПАНИЯ FAW, ИЗВЕСТНАЯ 

В РОССИИ СВОИМИ ГРУЗОВИКАМИ, АВТОБУСАМИ, А ТАКЖЕ АВТОМОБИЛЯМИ HONGQI 

ПРЕМИАЛЬНОГО КЛАССА. МОДЕЛЬ T77 – ОДНА ИЗ КОЗЫРНЫХ КАРТ БРЕНДА BESTUNE 

В СТРАТЕГИИ ПОКОРЕНИЯ МЕЖДУНАРОДНОГО РЫНКА. ЭТОТ АВТОМОБИЛЬ, 

АДРЕСОВАННЫЙ МОЛОДЫМ АКТИВНЫМ ЛЮДЯМ, ПРЕДЛАГАЕТ СТИЛЬНЫЙ 

ДИЗАЙН, ПЕРЕДОВЫЕ ТЕХНОЛОГИИ И КОНКУРЕНТОСПОСОБНУЮ ЦЕНУ.

48 СКОРОСТЬ

Bestune T77. 
Штурмовик 
империи
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климат-контроля и другим функциям автомобиля. 
Поддержка современных технологий, таких как Apple 
CarPlay и Android Auto, позволяет подключать смарт-
фоны, что обеспечивает не только удобство, но 
и дополнительный уровень безопасности, сводя 
к минимуму отвлекающие факторы во время движения. 
Внешние устройства можно также подключать через 
USB-порты или с помощью беспроводного Bluetooth-
соединения. Помимо зарядки устройств посредством 
кабеля предусмотрена и беспроводная зарядка.
Эргономичные передние сиденья обеспечивают 
отличную боковую поддержку и удобство в длитель-
ных поездках. Водительское сиденье оснащено элек-
трорегулировками, переднее пассажирское – ручны-
ми настройками. 
В распоряжении пассажиров второго ряда – широ-
кий центральный подлокотник с подстаканниками, 

имеется комфортное пространство для ног. Спинка 
дивана складывается в пропорции 60:40, что позво-
ляет перевозить длинномерные грузы, сохраняя два 
пассажирских места.
За атмосферу в салоне Bestune T77 отвечает система 
климат-контроля с вентиляцией обоих рядов, а также 
динамическая подсветка. Панорамная крыша добав-
ляет света в салоне, создавая ощущение простора. 
В крышу интегрирован сдвижной люк – незаменимая 
деталь для романтиков и курильщиков.

Технологичный и снаряжённый
Bestune T77 оснащён турбированным 1,5-литровым 
бензиновым двигателем мощностью 160 л. с. Этот 
силовой агрегат в тандеме с 7-скоростной автомати-
ческой трансмиссией DCT, имеющей двойное сцепле-
ние, обеспечивает уверенное и плавное ускорение, 

В многочисленной армии соотечественников 
Bestune T77 выделяется оригинальным вырази-

тельным и современным дизайном, который привле-
кает внимание. Китайские дизайнеры традиционно 
черпали вдохновение в природных и техногенных 
формах, однако прослеживается и сходство с евро-
пейскими моделями, которые, к слову, у нас сегодня 
не конкуренты китайским. Фирменная массивная 
решётка радиатора придаёт автомобилю яркий 
и запоминающийся внешний вид. Гармоничный образ 
дополняют остроугольные светодиодные фары 
и изящная линия дневных ходовых огней.
Профиль автомобиля характеризуется чёткими ров-
ными линиями, которые намекают на спортивный 
характер кроссовера. Ребро, проходящее от передних 
фар до задних фонарей, ровное и стремительное, как 
стрела. Высокий клиренс, массивные колёсные арки 

и 19-дюймовые колёсные диски придают T77 внуши-
тельный вид и намекают на внедорожные качества 
автомобиля, которые у него вполне рядовые.
Дизайн кормы Bestune T77 продолжает идею перед-
ней части. Здесь много острых углов и ломаных 
линий. Узнаваемый образ формируют стильные 
светодиодные задние фонари.

Актуальный и универсальный
В интерьере Bestune T77 сочетаются современные 
технологии и высокий уровень комфорта. В отделке 
использованы мягкий пластик, кожа и декоративные 
вставки.
Центральный элемент интерьера – мультимедийная 
система с 12,3-дюймовым сенсорным экраном. Этот 
дисплей обеспечивает доступ к управлению мульти-
медийными функциями и навигацией, к системе 
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нагрузку на водителя и уменьшить вероятность ава-
рийных ситуаций призваны такие системы, как адап-
тивный круиз-контроль, удержание в полосе, автома-
тическое экстренное торможение, система кругового 
обзора 360о.

Потенциал и расчёт
Bestune T77 – практичный и хорошо оборудованный 
автомобиль. Помимо современной электронной 
начинки он предлагает исчерпывающий пакет реше-
ний, обеспечивающих удобство. В частности, боль-
шие дверные карманы, подстаканники и просторный 
багажник, который можно увеличить, сложив задние 
сиденья, а также подогрев сидений и рулевого 
колеса в холодное время года. 
Bestune T77 – это отличный выбор для широкого 
круга потребителей – тех, кому важны комфорт 
и оригинальный дизайн, практичность, экономич-
ность и технологичность.

что делает поездки комфортными как в городских 
условиях, так и на трассе. Разгон от 0 до 100 км/ч 
занимает менее десяти секунд, и это достойный 
показатель для автомобиля данного класса. В сме-
шанном режиме движения потребление топлива 
составляет около 7,2 литра на 100 км – не выдаю-
щийся, но хороший параметр в сегменте компактных 
кроссоверов.
На дороге T77 демонстрирует стабильное и уверен-
ное поведение. Его подвеска настроена так, чтобы 
обеспечивать убобное вождение и минимизиро-
вать для водителя и пассажиров дискомфорт при 
проезде неровностей. Управляемость можно назвать 
чёткой и отзывчивой на движения руля. Это одно из 
важнейших качеств при маневрировании в условиях 
тесного городского трафика или на извилистых трас-
сах. Многофункциональное рулевое колесо предо-
ставляет удобный доступ к основным функциям, 
таким как управление аудиосистемой, телефоном 

и круиз-контролем. В результате водитель может 
сосредоточиться на дороге, не отвлекаясь на поиск 
нужных кнопок на панели управления.
Необходимая информация о состоянии систем авто-
мобиля, а также маршрутные данные в реальном 
времени транслируются на цифровой приборной 
панели. На 8-дюймовом дисплее отображаются дан-
ные о скорости, расходе топлива и пр., а также нави-
гационные подсказки, что позволяет водителю всё 
своё внимание уделять дороге. В T77 есть и система 
голосового управления, которая делает взаимодей-
ствие с автомобилем ещё более удобным: водитель 
с помощью команд может коммуницировать с муль-
тимедийной, навигационной и другими системами.
В арсенале систем помощи водителю – система ста-
билизации (ESP), антиблокировочная система тормо-
зов (ABS), антипробуксовочная система (TCS), систе-
ма помощи при трогании на подъёме (HAC), система 
контроля давления в шинах (TPMS) и другие. Снизить 

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

BESTUNE T77 PRESTIGE PLUS
Тип двигателя  бензиновый, 
 четырёхцилиндровый 
 c турбонаддувом
Объём двигателя  1498 см3

Мощность двигателя  160 л. с.
Максимальный крутящий 
момент  258 Н·м
Трансмиссия 7-ступенчатая DCT 
 с двумя сцеплениями
Привод  на передние колёса 
Максимальная скорость  192 км/ч
Смешанный расход топлива  7,1 л/100 км
Объем багажного отделения, л 375/1525 (при сложенном 
 втором ряде сидений) 
Объем топливного бака  45 л
Габаритные размеры 
(д. х ш. х в.), мм 4525 х 1845 х 1615 

Размер шин  225/45 R19
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Алекс Нирвал

От пельменей 
до строганины: 
гастрономические 
сокровища Сибири

СИБИРЬ НЕОБЪЯТНА. ПО РАЗНООБРАЗИЮ 

КЛИМАТИЧЕСКИХ ЗОН, ИЗОБИЛИЮ ФЛОРЫ 

И ФАУНЫ ОНА, ПОЖАЛУЙ, НЕ ИМЕЕТ СЕБЕ 

РАВНЫХ. В РАЗНЫХ ЕЁ РЕГИОНАХ – 

ОТ ЮЖНЫХ СТЕПЕЙ ДО ЛЕСОТУНДРЫ – 

ВОДИТСЯ МНОГОЧИСЛЕННАЯ ЖИВНОСТЬ. 

НА СЕВЕРЕ – ОЛЕНЬ И ПЕСЕЦ, ЛЕТОМ 

ПРИЛЕТАЮТ ГУСИ И УТКИ. В ТАЁЖНОЙ 

ЗОНЕ – ЛИСИЦА, ЛОСЬ, БУРЫЙ МЕДВЕДЬ, 

МАРАЛ, ОКОЛО ДВУХСОТ ВИДОВ ПТИЦ. 
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В южных пределах Сибири растут вишня, жимолость, 
смородина, шиповник, ревень, солодка. На степных 

равнинах юга разводят рогатый скот и овец. В лесах, 
покрывающих южные горные хребты и отроги, встреча-
ются лисицы, зайцы, барсуки, медведи, архары, сайги, 
серны и кабаны. На Алтае и в Саянах водятся серны 
и маралы. В таёжных реках и озёрах обитает ценная 
промысловая рыба: нельма, муксун, сиг, омуль, таймень, 
осётр, а также сибирская плотва (чебак), язь, окунь, 
щука. В лесах Уральских гор и на прилегающих равнинах 
живут лоси и бурые медведи; из птиц встречаются глу-
харь, тетерев, рябчик. В реках в низовьях Урала добыва-
ют белугу, осетра, севрюгу, сома, сазана, судака, леща.

54 КУХНЯ
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Эти несметные природные сокровища поро-
дили богатые кулинарные обычаи у народ-
ностей, населяющих Сибирь и Урал, – яку-
тов, тувинцев, алтайцев, долганов, шорцев, 
сибирских татар, бурят, нанайцев, удэгей-
цев, ненцев, хантов, манси. Немалый вклад 
во вкусовые традиции этих мест внесли 
переселенцы из срединной России. 

Пельмени
Самое знаменитое сибирское блюдо – пель-
мени. Однажды (было это в конце XIX века) 
московский трактир Лопашова на улице 
Варварка арендовали двенадцать сибирских 
золотопромышленников. В меню устроенно-
го для них пиршества под названием «Обед 
в стане Ермака Тимофеевича» значились 
только две перемены: первое – закуска, вто-
рое – сибирские пельмени. Для участников 
обеда были приготовлены две с половиной 
тысячи пельменей, то есть по 203 штуки на 
человека. Пельмени были мясные и рыбные, 
грибные и даже начинённые фруктами.
Вероятнее всего с этим кушаньем россияне 
познакомились в XVI – XVII веках, во времена 
активного освоения Сибири. Добравшись до 
Приуралья, русские первопроходцы научи-
лись у местных жителей готовить «хлебное 
ухо», именно так переводится коми-пермяцкое 
слово «пельнянь». Собираясь рубить лес, на 
охоту или в дальнюю дорогу, сибиряки непре-
менно брали с собой полотняный мешочек 
с замороженными пельменями, представляв-
шими собой своеобразные консервы: доста-
точно растопить снег в котелке, засыпать в 
кипящую воду тестяные «гремяшки» – и через 
несколько минут будет готов сытный обед.
В «дохолодильниковую» эру пельмени были 
преимущественно зимним блюдом – их 
можно наготовить впрок, выставить на мороз 
и брать по мере надобности. В фильме 
режиссёра Ивана Пырьева «Сказание 
о земле Сибирской» румяная Настенька 
(актриса Вера Васильева) напевает: 
 «Если будете в Тюмени, 
 Приезжайте к нам в совхоз, 
 Мы бы загодя пельмени 
 Положили на мороз». 
Самыми вкусными считались пельмени 
с начинкой из нескольких сортов мяса – 

Пельмени 
в горшочке.
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говядины, свинины и сохатины. Мясо мелко 
рубили специальной сечкой, сохраняя его 
структуру и сочность, а в фарш добавляли 
так же мелко крошенный лед. Стоит отме-
тить, что и в наше время гурманы не пользу-
ются мясорубкой. «Охотничьи» пельмени 
начиняли мясом фазана, лося или кабана 
(либо смесью из этих видов) и подавали со 
сливочно-грибным соусом. До нашего време-
ни сохранился старинный обычай лепить 
пельмени всей семьёй – от мала до велика, 
чтобы потом, сдобрив кушанье сливочным 
маслом, уксусом, чёрным молотым пер-
цем, сметаной или хреном, всем вместе 
и отведать.

Дичь
Важное место в кулинарии Урала и Сибири 
занимают блюда из дичи. Здесь можно 
встретить такие экзотические специалитеты, 
как «олуктэ» – ассорти, куда входят сыровя-
леная лосятина и оленина, рулеты из дикой 
утки, печёная перепёлка, отварные оленьи 
языки, «икра» из оленьей печени под брус-
ничным соусом.
В этих краях доминирует домашняя готовка, 
но не чураются сибиряки и блюд в стиле 
высокой кухни. Поистине гастрономиче-
ский шедевр – оленина на мини-вертеле, 
которая подаётся с вишнёвым соусом, брус-
никой и жульеном из белых грибов. Перед 

приготовлением мясо маринуется в можже-
веловой настойке с морошкой. В другом 
случае спинку оленя или кабарги обсыпают 
кедровыми орешками, обмазывают мёдом, 
натирают солью и перцем и запекают 
в тесте в виде рулета. Приготовленный 
рулет разрезается на несколько частей 
и подаётся с ягодно-сливочным соусом 
и веточкой красной смородины. Корейку 
кабана предварительно маринуют в ягодах 
облепихи и чабреце с небольшим добавле-
нием яблочного сока. Биточки из оленины 
сервируются картофелем, томлённым 
в сливках, жареными кабачками и соусом из 

орехов. Из лосятины чаще всего готовят 
изысканное жаркое, нередко предваритель-
но маринуя мясо в соке брусники.
В каждом регионе есть свои рецепты. На 
Урале мясо копытных животных слегка обжа-
ривают на сильном огне со смесью пряностей 
и можжевельника, затем тушат в легком мяс-
ном отваре и наконец доводят до готовности 
в крепком бульоне, куда добавляют печёные 
коренья овощей и ягоды крыжовника. 
Немало блюд готовят в Сибири из медвежа-
тины. Например, рубленые котлеты. Мясо для 
них предварительно выдерживают в смеси 
специй. В качестве гарнира – зелень, солёные 

Оленина 
в кедровых 
орехах с соусом 
из сосновых 
шишек.
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грибки и огурчики, жареный картофель и 
фундук; в качестве соуса – брусничный взвар. 
Особой популярностью пользуется медвежа-
тина на углях. Филе, обваленное в соли 
и перце, предварительно жарят на сковороде, 
из костей варят бульон с ягодами клюквы, 
а затем в нем же – мясо со сковороды. 
Сваренное мясо вынимают, вместе с карто-
фелем и овощами перекладывают на тарелку, 
а бульон с терпковатым, с легкой кислинкой 
вкусом (сказывается аромат клюквы) налива-
ют в керамический горшочек. Отдельно пода-
ются ржаные тосты с медвежьим жиром, 
который считается мощным афродизиаком.
Из медвежатины делают и фарш для пельме-
ней, причём к мясу иногда добавляют копчё-
ное медвежье сало (в таёжных регионах оно 
считается панацеей от многих болезней). 
Замечательно такое блюдо, как скоблянка 
по-сибирски на сковороде. Её готовят из 
мяса оленя, дикой утки, кабана и подают 
с печёными овощами, брусникой и жарены-
ми лисичками.

Рыба
Очень богата в Сибири и на Урале рыбная 
кухня. Великолепны блюда из нельмы, муксу-
на, которые водятся только на русском 
Севере, и байкальского омуля – редкой 
и необычайно нежной рыбы. К запеченному 
муксуну в качестве гарнира подают карто-
фель, белокочанную капусту, лисички, лук.
Для сибирской и уральской кухни характерны 
классические разносолы: квашеная капуста, 
мочёная клюква, маринованный чеснок, солё-
ные огурцы и т. д. Среди других закусок – 
солёная или вяленая рыба, солёная черемша, 
консервированные в собственном соку солё-
ные грузди и рыжики, маринованные масля-
та, мочёная брусника и клюква. Широко 
используются таёжные ягоды, в том числе 
для приготовления варенья и взваров – свое-
образных соусов. Конечно, в ходу пироги 
и пирожки со всевозможными начинками – 
рыбой, дичью, брусникой, грибами, щавелем, 
фруктами и даже черёмухой. 
Популярны в Сибири и на Урале заливное из 
рыбы, холодец из свиных или телячьих 
ножек, студень из субпродуктов (свиные 
рыльца, уши и ножки).

Оленина, 
жаренная на 
гриле с ягодным 
соусом.

Икра хариуса на 
гренке. «Шапочка» 
из яйца пашот.
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Тушёное мясо с 
грибами в 
горшочке из 
ржаного хлеба.
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Хорошо известен такой сибирский специ-
алитет, как строганина. Это сильно замо-
роженное мясо (оленина или говядина), 
нарезанное тонкими ломтиками. Едят 
строганину руками, обмакивая в смесь 
соли и перца и закусывая колечками лука. 
Еще одна специфическая закуска – так 
называемая «расколотка», замороженная 
сырая рыба, которую тщательно отбива-
ют, затем снимают кожицу, а мясо отделя-
ют от костей. Едят «расколотку» в сыром 
виде, посыпая солью и перцем. Очень 
славится свежепросоленный омуль. Рыбу 
чистят, потрошат, филе отделяют от 
костей, посыпают крупной солью и на 
несколько часов кладут под гнёт. В фина-
ле обмывают, нарезают мелкими кусочка-
ми, добавляют измельчённый лук, чёрный 
перец и растительное масло. Подают 
с печёным или жареным картофелем.
Чтобы иметь солёную рыбу про запас, из мел-
ких рыбёшек готовят сущик – подобие воблы. 
Рыбу потрошат, солят и на ночь кладут в рас-
сол. Затем около суток сушат на противне 
в протопленной печи или в духовке. Хранят 
в сухом месте в полотняных мешках. 

Суп
Оригинальный вариант первого блюда – 
титульный сибирский борщ. У него две отли-
чительные особенности: использование фасо-
ли, которую замачивают накануне с вечера, 
и фрикаделек вместо кусочков мяса. Ещё упо-
мянем борщ с мясом курицы, солянку с зая-
чьими почками, суп из дикой утки, «шулюм» – 
охотничий суп из глухаря, суп из протёртой 
лосятины с кореньями и можжевельником, 
к которому отдельно подаются мочёная брус-
ника и приготовленное на гриле сердце оленя, 
выложенное на ржаных лепёшках. 
В течение обеда на столе обычно присут-
ствует брусничный морс, а в финале – чай 
с мороженой морошкой или брусникой. 
Перед любителями крепких напитков красу-
ются рюмочки с наливками и настойками. 
Наиболее востребована кедровуха – настой-
ка на кедровых орешках. Такими напитками 
не злоупотребляют. Для коренных сибиря-
ков это такой же деликатес, как для францу-
зов – коньяк.

Сибирский борщ.

Дмитрий, вы родились и получи-
ли образование в Москве. Как 
это повлияло на вас в смысле 
выбора профессии и особенно-
стей подхода к кулинарии?
Моя история начинается в Под-
московье, где я рос в обычной 
семье: мама – медработник, папа – 
инженер. В 1995 году жизнь нашей 
семьи изменилась, и я остался 
с мамой и братом. В то время 
я даже не думал о будущем, но важ-
ную роль в выборе профессии 
сыграла моя бабушка, которая всег-
да говорила: «Иди на повара». 
В семье у нас обязательно готовили 
домашние блюда, а гостеприимство 
было частью нашей повседневной 
жизни. Эту любовь к гостям я пере-
нес в свой проект «На даче».  
Когда пришло время выбирать 
путь, многие мои одноклассники 
стали бухгалтерами или автослеса-
рями, а я благодаря одной знако-
мой попал в кулинарное училище. 
Это были удивительные годы, 
которые я до сих пор вспоминаю 
с теплом. Свою профессию 
я выбрал осознанно и, начиная 
работать помощником повара 
в кафе, понял, что это мое призва-
ние. Найти работу было нелегко, 
но я прошел курсы повышения ква-
лификации и устроился на свою 

первую настоящую работу – в кафе 
на Лубянке. Там начался мой путь 
к цели: стать шеф-поваром.

Настоящий шеф всегда впиты-
вает информацию вокруг. 
Что по  влияло на вас?
Моё детство прошло в непростых 
условиях, когда приходилось выкру-
чиваться из-за дефицита продук-
тов. Это помогло развить умение 
импровизировать и создавать 
блюда из ограниченных ресурсов. 
Позже, став шефом, я начал много 
путешествовать. Все поездки дава-
ли мне возможность познавать раз-
ные культуры через рынки, лавки и 
рестораны. Я учился, наблюдая за 
тем, как в разых странах работают 
с продуктами, и это обогатило мой 
подход к кулинарии.

Вы создали несколько известных 
ресторанных концепций. 
Как происходит выбор?
Я не создаю концепции в одиноч-
ку. Последние двенадцать лет 
я сотрудничаю с Владимиром 
Перельманом, который придумы-
вает идеи, а я помогаю их дораба-
тывать. Например, проект «Рыба 
моя» мы начинали с идеи премиум-
ресторана, но в процессе создания 
пришли к формату «честного» 

рыбного заведения по доступным 
ценам. Мы сделали ресторан, в 
котором можно попробовать высо-
кокачественную рыбу по разумной 
цене, и судя по откликам гостей это 
было правильное решение.

Расскажите о концепции 
«На даче»
Основная идея проекта — воссоз-
дание атмосферы дачи, гостепри-
имства и ностальгии. Мы встреча-
ем гостей с гитарой на Киевском 
вокзале, потом едем на электрич-
ке, гуляем по лесу. Моя задача как 
шефа — приготовить блюда, кото-
рые напоминают о детстве, юно-
сти и простоте дачной жизни. Это 
своего рода путешествие во 
времени через вкусы.

Что вам особенно интересно в 
российской региональной кухне?
Россия — огромная страна, где кли-
мат различается от местности 
к местности, и важно, чтобы регио-
ны использовали свои уникальные 
продукты. Например, если в Ростове 
это томаты и рыба, то в Мур-
манске – морепродукты и ягоды. 
Мне кажется, нужно развивать про-
стую, но высококачественную 
кухню, в которой продукты раскры-
ваются максимально ярко.

От домашнего 
гостеприимства 
до концептуальной кухни 
Дмитрий Париков, бренд-шеф ресторанов «Рыба моя», I Like 
Wine, I Like Wine 2.0, I Like Grill, Beer&Brut, Bisque (Лиссабон), 
бизнес-партнер Владимира Перельмана и создатель проекта 
«На даче», рассказал «Высокому полету» о своем кулинарном 
пути, о подходе к созданию концепций ресторанов и о значи-
мости российской региональной кухни.



utgpa.com
vip@utgpa.com



Удобство 
и комфорт

VIP-залы Шереметьева созданы для тех, кто доро-
жит временем, превыше всего ценит комфорт 
и эстетику. Это обслуживание высочайшего класса, 
чтобы каждый перелёт, будь то семейное путеше-
ствие или командировка, прошёл в комфортных 
условиях и доставил только удовольствие. Сервис 
VIP-залов позволяет отправлять в путешествия детей 
и пожилых людей без вашего сопровождения. 
Сотрудники сервиса позаботятся об их удобстве, 
сопроводят до посадки в самолёт, передадут под 
персональное внимание бортпроводника в самолёте.

VIP-обслуживание:
• пребывание в комфортабельных залах ожида-

ния премиум-класса;
• персональное прохождение предполётных 

формальностей;
• регистрация билетов, упаковка и оформление 

багажа;
• доставка пассажиров от здания аэровокзала 

к месту стоянки воздушного судна на 
комфортабельных микроавтобусах премиум-
класса Mercedes-Benz Sprinter;

• встреча пассажиров при выходе из воздушного 
судна, доставка пассажиров до здания аэровок-
зала на комфортабельных микроавтобусах 
премиум-класса Mercedes-Benz Sprinter;

• сопровождение прибывшего пассажира 
до VIP-зала;

• выдача багажа прилетевшему пассажиру непо-
средственно в VIP-зале или на выходе из него;

• доставка багажа и ручной клади до автомо-
биля при необходимости;

• возможность  комфортного  ожидания 
в VIP-зале для встречающих;

• ресторан и барная зона;
• апартаменты класса люкс для сна;
• переговорные комнаты;
• детские игровые и пеленальные комнаты;
• услуги бизнес-центра (интернет, телефон, 

пресса, принтер и др.);
• Wi-Fi, TV.

В VIP-залах аэропорта Шереметьево вам 
обеспечат персональное обслуживание 
на вылет и прилёт: индивидуально заре-
гистрируют на рейс, помогут пройти 
пограничный и таможенный контроль.

VIP-зал терминала B.



VIP- и бизнес-залы аэропорта Внуково
VIP- И БИЗНЕС-ЗАЛЫ АЭРОПОРТА ВНУКОВО – 

ЭТО ВНИМАНИЕ К ДЕТАЛЯМ И ВЫСОКИЙ УРОВЕНЬ СЕРВИСА
НА ВСЕХ ЭТАПАХ ОБСЛУЖИВАНИЯ ПАССАЖИРОВ.

Бизнес-зал VIP Lounge, терминал А

Для пассажиров, путешествующих как по России, так и по международным направлениям. 
Расположен на 3-м этаже терминала А, в общей зоне.

Бизнес-зал ART Lounge, терминал А

Для пассажиров, вылетающих по международным направлениям.

online-бронирование

 услуги VIP-залов

• уютный зал ожидания;

• персональное прохождение 
предполетных и постполетных 
формальностей;

• регистрация и оформление багажа

 непосредственно в VIP-зале;

• барное обслуживание;

• перевоз к борту самолета  и от 
него отдельным комфортабельным 
транспортом;

• возможность присутствия 
провожающих и встречающих в зале;

• TV, Wi-Fi, пресса;

• VIP-парковка.

VIP-залы аэропорта обеспечат персональное обслуживание
на вылет и прилет, гости проведут время в камерной
обстановке, не пересекаясь с основным пассажиропотоком.

Индивидуальное сопровождение

При заказе данной услуги сотрудники VIP Lounge 
помогут вам и сопроводят при прохождении всех 
формальностей в терминале, чтобы ваше пребыва-
ние в аэропорту прошло максимально комфортно.

Заказать услуги можно
круглосуточно:

по телефону круглосуточной службы
поддержки +7 (495) 255-21-21;

отправив запрос по электронной почте на адрес
vip@vip-vnukovo.com;

оформив онлайн-заказ на сайте vnukovo.ru.

 услуги бизнес-залов:

• комфортабельный и просторный зал 
ожидания;

• шведский стол с широким выбором 
горячих и холодных блюд;

• алкогольные и безалкогольные 
напитки в ассортименте;

• душевые комнаты;

• массажные кресла;

• детская зона;

• TV, Wi-Fi, пресса.

Бизнес-зал Prokofiev Lounge, терминал А

Для пассажиров, путешествующих по России.



Зал повышенной комфортности 
АО «Аэропорт Абакан»

имени Героя Советского Союза В. Г. Тихонова

ЛЮБОЙ АВИАПЕРЕЛЕТ СОПРЯЖЕН С МАССОЙ РАЗЛИЧНЫХ УТОМИТЕЛЬНЫХ ПРОЦЕДУР И ФОРМАЛЬ-
НОСТЕЙ, КОТОРЫЕ ОТНИМАЮТ ДРАГОЦЕННОЕ ВРЕМЯ. ПРЕДЛАГАЕМ ВАМ ИСПОЛЬЗОВАТЬ ЧАСЫ 
ПЕРЕД ВЫЛЕТОМ С ПОЛЬЗОЙ И КОМФОРТОМ В ЗАЛЕ ПОВЫШЕННОЙ КОМФОРТНОСТИ ВОЗДУШНОЙ 
ГАВАНИ ХАКАСИИ. ЗДЕСЬ ЕСТЬ ВСЁ НЕОБХОДИМОЕ, ЧТОБЫ ПОСТОЯННО ДЕРЖАТЬ РУКУ НА ПУЛЬСЕ 
ДЕЛОВОЙ АКТИВНОСТИ И ПРОВЕСТИ ВРЕМЯ ОЖИДАНИЯ В АТМОСФЕРЕ СПОКОЙНОГО ОТДЫХА. 

Местоположение: правое крыло здания 
аэровокзала, тел.: +7 (913) 449-38-26
Комплекс услуг предусматривает:
• встречу пассажира (пассажиров) у трапа самолета;
• отдельное прохождение всех пред- и послеполет-

ных формальностей;

• Wi-Fi, телевидение, прессу;
• перевоз пассажиров спецтранспортом к трапу 

самолёта и от него;
• отдельный паркинг для автотранспорта;
• горячие и холодные напитки в ассортименте;
• шведский стол.

Тел.: 8-800-550-91-47              Email: info@abakan.aero 
http://abakan.aero/      https://vk.com/abakan.aero      https://ok.ru/group/52138116186309 

Обслуживание пассажиров в зале повышенной 
комфортности для физлиц
• за 1 взрослого пассажира от 12 лет – 3 960 руб.
• за 1 ребенка от 2 до 12 лет – 1 980 руб.
Обслуживание лиц встречающих/провожающих пасса-
жиров в зале повышенной комфортности (при наличии 
свободных мест)
• за 1 взрослого человека от 12 лет – 3 350 руб.
• за 1 ребенка от 2 до 12 лет – 1 675 руб.
Тариф за предоставление комнаты индивидуального 
ожидания пассажирам, являющимися пассажирами 
бизнес-класса, программ лояльности авиакомпаний, 
программ проходов в бизнес-залы

• за 1 взрослого человека от 12 лет – 2 000 руб.
• за 1 ребенка от 2 до 12 лет – 1 000 руб.
Тариф за обслуживание пассажиров в комнате индиви-
дуального ожидания, желающих воспользоваться услу-
гой зала повышенной комфортности, не являющимися 
пассажирами бизнес-класса, программ лояльности ави-
акомпаний, программ проходов в бизнес-залы
• за 1 взрослого человека от 12 лет – 5 800 руб.
• за 1 ребенка от 2 до 12 лет – 2 900 руб. 
Тариф за специальное обслуживание в VIP-зале – 
8 500 руб.
Тариф за специальное обслуживание лиц встречаю-
щих/провожающих пассажиров в VIP -зале – 5 400 руб.

Для пребывания пассажиров международных 
воздушных авиалиний аэропорта Архангельск 
работает бизнес-зал, расположенный на 
3-м этаже павильона № 1. Услугами зала 

могут воспользоваться все пассажиры, выле-
тающие международными чартерными рейса-
ми. Для посетителей бизнес-зала доступны 
услуги «шведского стола», кабельное ТВ, Wi-Fi.

Международный 
аэропорт 
Архангельск 
им. Ф.А. Абрамова

Добро пожаловать в аэропорт Архангельск!

Для комфортного пребывания пассажиров 
внут ренних воздушных авиалиний аэропорта 
Архангельск работает бизнес-зал, расположен-
ный на 2-м этаже павильона № 3, а также зал 
повышенной комфортности, расположенный на 
1-м этаже павильона № 1.
Пространство бизнес-зала разделено на функ-
циональные части: зона «шведского стола» 
и зона отдыха. Интерьер зала выдержан в лако-
ничном функциональном стиле, оборудован 
мягкой комфортабельной мебелью. Вниматель-
ный и доброжелательный персонал окажет 
содействие в вопросах, касающихся вашей 
поездки, дополнительно сообщит о том, что 
началась посадка в самолёт.

Услугами зала повышенной комфортности могут 
воспользоваться вылетающие и прилетающие 
пассажиры. Предлагается организация и обслу-
живание встреч бизнес-делегаций.

Вас встретит дружелюбный квалифицирован-
ный персонал, готовый оказать содействие 
в вопросах, касающихся вашей поездки. Здесь 
вы можете приятно провести время, отдохнуть, 
подготовиться к предстоящему полёту.

Телефоны для справок: 
8 (8182) 608-999 (доб. 12-26); 
8 (8182) 608-999 (доб. 18-63); 
+7 (9809) 813-736. 

ГОСТИ АЭРОПОРТА ПЕРЕД ВЫЛЕТОМ МОГУТ ВОСПОЛЬЗОВАТЬСЯ УСЛУГАМИ БИЗНЕС-
ЗАЛОВ И ЗАЛА ПОВЫШЕННОЙ КОМФОРТНОСТИ АЭРОПОРТА АРХАНГЕЛЬСК. 



Бизнес-терминал:  тел. (3852) 543-005

Мы рады видеть вас!

Международный аэропорт Барнаул 

им. Г.С. Титова

Мы всегда рады видеть вас и пред-
лагаем следующие услуги*:

• регистрация билетов, оформление 
багажа и ручной клади;

• ожидание посадки в самолет 
в бизнес-зале;

• круглосуточный приём 
предварительных заявок на 
обслуживание пассажиров;

• бар;
• доставка пассажиров к самолету 

и от самолета на микроавтобусе;
• предоставление полной и достоверной 

информации о рейсах (прилет/вылет);
• городская телефонная связь, 

печатная продукция, телевизор, 
бесплатный Wi-Fi.

* Услугами бизнес-терминала могут вос-
пользоваться только пассажиры на вну-
тренних воздушных линиях, так как пункт 
пропуска через границу располагается 
в международном секторе аэропорта.

ПРЕДЛАГАЕТ ПАССАЖИРАМ ВНУТРЕННИХ РЕЙСОВ ОБСЛУЖИВАНИЕ 

В БИЗНЕС-ТЕРМИНАЛЕ, КОТОРЫЙ НАХОДИТСЯ В ПРАВОМ КРЫЛЕ 

ЗДАНИЯ АЭРОВОКЗАЛА.

Бизнес-зал аэро-
порта Благовещенск 
рассчитан на ком-
фортное пребыва-
ние до сорока пас-
сажиров.  Гостям 
бизнес-зала доступ-
н ы  с к о р о с т н о й 
Wi -F i ,  просмотр 
т е л е п р о г р а м м , 
пресса ,  а  также 
прохладительные 
напитки и лёгкие 
закуски, обеды по 
системе «шведский 
стол». За дополнительную плату можно при-
обрести алкогольные напитки. Посадка на 
самолёт осуществляется через специальный 
выход с доставкой к борту на индивидуальном 
транспорте. В бизнес-зале аэропорта Благове-
щенск действуют программы лояльности Grey 
wall, On Pass, Every Lounge, Golden Key, 
RusPriority, Persona.aero, а также программы 
лояльности авиакомпаний «Уральские авиали-

Международный аэропорт Благовещенск 
имени Н.Н. Муравьева-Амурского 

АЭРОПОРТ ФЕДЕРАЛЬНОГО ЗНАЧЕНИЯ В 15 КМ К СЕВЕРО-ЗАПАДУ 

ОТ БЛАГОВЕЩЕНСКА, В 3,5 КМ ОТ ГОСУДАРСТВЕННОЙ ГРАНИЦЫ С КИТАЕМ. 

нии», «S7 Airlines» 
и «Аврора».

Стоимость пребыва-
ния в бизнес-зале 
аэропорта Благове-
щенск – 5300 рублей 
за три часа. 

В 2023 году компа-
ния-оператор аэро-
порта ООО «АБС 
Б л а г о в е щ е н с к » 
приступит к строи-
тельству  нового 

терминала внутренних и международных 
воздушных линий. В рамках проекта будет 
построен аэровокзал площадью не менее 
25 тыс. м2 с пропускной способностью не 
менее 600 пассажиров в час. Завершение 
строительства и ввод в эксплуатацию запла-
нированы на 2025 год.

Подробности на сайте: bqs.aero 



Вылет
Пассажир должен прибыть в аэропорт не позднее, 
чем за 1,5 часа до вылета. За 40 минут до вылета 
регистрация заканчивается.
По прибытии в VIP-зал пассажир проходит реги-
страцию на рейс и сдаёт багаж, после чего он 
может воспользоваться услугами VIP-зала*. 
Посадка в самолет начинается за 20-30 мин до 
вылета. Пассажиров VIP-зала доставляют до трапа 
самолета на специальном микроавтобусе.

Прилёт
Пассажира встречают у борта самолета. Микроав-
тобус и агент с табличкой «VIP» будут ожидать вас 
у трапа. Пассажир должен подойти к агенту, 
назвать свою фамилию, передать багажные бирки. 
Агент доставит пассажиров на микроавтобусе 
в VIP--зал, а их багаж будет доставлен к входу 
в VIP-зал.
*Услуги бара не входят в стоимость обслуживания.

Аэропорт Бугульма
Зал повышенной комфортности изолирован от других помещений и имеет 

отдельный вход в правой части аэровокзального комплекса аэропорта Бугульма. 
До входа в VIP-зал пассажиры могут доехать на личном автомобиле.

Стоимость обслуживания в зале повышенной комфортности аэропорта Бугульма 
(внутренние рейсы): тариф «Взрослый»: вылет – 3480 руб., прилёт – 2520 руб.



К услугам и в распоряжении гостей бизнес-зала 
аэропорта Победилово:

• индивидуальное обслуживание;

• информационное обеспечение;

• TV и пресса;
• услуги телефонной связи;
• беспроводной доступ в интернет (Wi-Fi);
• бар, горячие и прохладительные напитки.

Информационная служба: +7 (8332) 25-48-05
www.pobedilovo43.ru

Аэропорт Победилово 
(г. Киров) Бизнес-зал аэропорта Курган

Светлый, комфортный, просторный — он 
разделён на две функциональные части. 
В одной мягкие диваны и большой теле-
визор, в другой — уютное кафе. За изящ-
ным столиком в удобном кресле можно 
выпить кофе или чай, соки или воду, а 
также перекусить.

Время перед рейсом пролетит быстро, 
если ознакомиться с деловой прессой.

Регистрация билетов и багажа произво-
дится непосредственно в бизнес-зале. Для 

пассажиров предусмотрены индивидуаль-
ный предполетный досмотр, отдельная 
комплектация багажа, резервирование 
мест бизнес-класса в салоне воздушного 
судна с учётом пожелания пассажира, 
сопровождение клиента на борт.

В соответствии с действующим прейску-
рантом услугами бизнес-зала аэропорта 
Курган могут воспользоваться и пасса-
жиры с билетами экономического 
класса, а также встречающие и прово-
жающие их лица.

В ОЖИДАНИИ ПОЛЁТА МОЖНО ПРИЯТНО ПРОВЕСТИ ВРЕМЯ 
В БИЗНЕС-ЗАЛЕ АЭРОПОРТА КУРГАН.

Тел.: 8 (3522) 478–478, +7 (912) 830-83-51
https://airkurgan.ru/



В бизнес-зале аэропорта Магнитогорск вам обеспе-
чат персональное обслуживание. Внимательный 
и доброжелательный персонал позаботится 
о вашем комфорте, поможет в решении вопросов, 
касающихся перелёта, сообщит о времени начала 
посадки в самолёт.

Комплекс услуг:
• персональная встреча пассажира у трапа самолё-

та по прилёте;
• отдельное прохождение всех предполётных 

формальностей;
• Wi-Fi;
• свежая пресса;
• доставка пассажира отдельным комфортабель-

ным автобусом к аэровокзалу по прилёте 
в первоочередном порядке; 

• TV;
• доставка пассажира отдельным комфортабель-

ным автобусом к воздушному судну в последнюю 
очередь перед вылетом;

• индивидуальная маркировка багажа PRIORITY;
• предоставление горячих и прохладительных 

напитков;
• предоставление чайного набора.

Воспользоваться услугами бизнес-зала могут 
пассажиры:
• забронировавшие авиабилеты авиакомпаний – 

партнёров бизнес-класса;
• держатели привилегированных карт авиакомпа-

ний-партнёров, как часто летающие пассажиры;
• оплатившие по наличному или безналичному рас-

чёту обладатели билетов эконом-класса.

БИЗНЕС-ЗАЛ 
АЭРОПОРТА МАГНИТОГОРСК

Мы рады каждому клиенту и готовы к плодотворному сотрудничеству.
Добро пожаловать!

Тел.: 8 (3519) 299-441 (круглосуточно)      E-mail: sop@airmgn.ru

БИЗНЕС-ЗАЛ АЭРОПОРТА МАГНИТОГОРСК СОЗДАН ДЛЯ ТЕХ, 
КТО ДОРОЖИТ ВРЕМЕНЕМ, ПРЕВЫШЕ ВСЕГО ЦЕНИТ КОМФОРТ 

И ИНДИВИДУАЛЬНЫЙ ПОДХОД К ОБСЛУЖИВАНИЮ.

В VIP-зале каждый найдет всё необходимое, чтобы 
провести время ожидания до вылета или встречи 
гостей с максимальным комфортом. Для детей пред-
усмотрена специальная игровая зона. Работает бар 
с богатым выбором закусок и напитков. VIP-зал явля-
ется участником программы Priority Pass и Lounge Key.
• Отдельный вход с привокзальной площади 

с возможностью индивидуального подъезда 
автотранспорта

• Индивидуальная регистрация на рейс, уско-
ренное прохождение предполетного досмотра

• Комфортные и просторные залы 
ожидания на двух этажах

• Доставка пассажиров от VIP-зала к трапу 
воздушного судна на микроавтобусе повы-
шенной комфортности

• Выдача багажа прилетевшим пассажирам 
непосредственно в VIP-зале или на выходе 
из VIP-зала

• Круглосуточная служба приёма заказов 
и поддержки пассажиров

• A la carte (по предварительному заказу)
• Возможность комфортного ожидания 
 в VIP-зале для встречающих
• Упаковка багажа
• Интернет (Wi-Fi), телевидение
• Возможность проведения встреч в перего-

ворной комнате
• Молитвенная комната
• Чай, кофе, прохладительные напитки

ОЖИДАНИЕ С КОМФОРТОМ
VIP-зал Международного аэропорта Махачкала распахнул двери после продолжительного 
ремонта. Зал находится в правом крыле Терминала А и располагает отдельным входом. 
Здесь пассажиров встречают сотрудники, которые заботятся о комфортном пребывании 
VIP-гостей с момента прибытия к терминалу до посадки на борт воздушного судна. 

Информационная служба
8 (8722) 55-55-00, доб. 781                                                                      8 (928) 300-67-67

ДОБРО ПОЖАЛОВАТЬ!



VIP-ОБСЛУЖИВАНИЕ

VIP-ЗАЛ
• Федеральные и международные вылеты
• Отдельный вход
• Конференц-зал
• Банкетный зал
• Персональная доставка пассажиров
• Wi-Fi free
• Отдельные стойки регистрации

БИЗНЕС-ЗАЛ
• В секторе федеральных вылетов
• Фуршетный стол
• Алкогольные напитки
• Wi-Fi free
• Массажная зона Yamaguchi
• Деловая пресса

Международный аэропорт 
Бегишево им. Н.В. Лемаева

www.nbc.aero

VIP-ЗАЛ АЭРОПОРТА НАДЫМ

Пассажирам, которые ценят свое время, предпочитают комфорт и отсутствие суеты, 
предлагаем воспользоваться VIP-залом аэропорта, располженным на 
привокзальной площади в правой части «Зала регистрации № 2», с отдельным входом, 
индивидуальным подъездом и паркингом.

К услугам пассажиров Vip-зала:
• комфортабельный и просторный зал ожидания;
• индивидуальная регистрация на рейс, ускорен-

ное прохождение предполетного досмотра;
• сопровождение пассажира в VIP-зале;
• доставка пассажира от VIP-зала к трапу самоле-

та отдельным микроавтобусом повышенной 
комфортности;

• персональная встреча и доставка пассажира 
от трапа самолета в VIP-зал специальным 
транспортом;

• индивидуальная информация;
• бесплатный доступ к сети Wi-Fi;
• просмотр TV-программ;
• аренда конференц-зала.

Путешествуйте с комфортом!

Тел.: 8 (3499) 545-419, 8(3499)545-407          e-mail: oao_nap@mail.ru
             nap_sop_c@mail.ru       www.avianadym.ru



• комфортная зона ожидания;
• Wi-Fi, ТВ;
• горячие напитки и лёгкие закуски;
• возможность заказа блюд по меню 

(за дополнительную плату).

Бизнес-зал «Сияние» 

Гран-при архитектурной 
премии Best Office Awards, 
победитель в номинации 
«Авторский дизайн»

УСЛУГАМИ БИЗНЕС-ЗАЛА 
МОГУТ ВОСПОЛЬЗОВАТЬСЯ:
• пассажиры, вылетающие бизнес-классом 

в рамках заключённых договоров с авиа-
компаниями;

• владельцы карт лояльности авиакомпаний 
в рамках заключённых договоров с авиа-
компаниями;

• пассажиры-участники программ «Аэрофлот 
Бонус», Persona.Aero, ON PASS, Grey Wall, 
Every Lounge в соответствии с условиями 
программ лояльности;

• пассажиры, оплачивающие услугу самосто-
ятельно;

• ветераны Великой Отечественной войны, 
бывшие несовершеннолетние узники фашиз-
ма и жители блокадного Ленинграда в 
сопровождении одного сопровождающего.

+7 (3494) 93-17-84
lounge@nux.aero
https://nux.aero

Международный аэропорт Новокузнецк
ПРИГЛАШАЕМ ВОСПОЛЬЗОВАТЬСЯ УСЛУГАМИ БИЗНЕС-ЗАЛА 

ПОВЫШЕННОЙ КОМФОРТНОСТИ. 

Контакты:
+ 8 (3843) 993-444, доб. 2215       + 8 (3843) 993-444, доб. 2288

aero@aerokuz.ru

закуски, горячие блюда, алкогольные 
 напитки);
• ассортимент периодической печати;
• телефонная связь, Wi-Fi;
• доставка к воздушному судну на отдельном транс-

порте.

• регистрация в бизнес-зале;
• в том числе багажа в бизнес-зале;
• ассортимент бесплатного питания – прохла-

дительные напитки, кофе, чай, лёгкое пита-
ние (йогурты, фрукты и т.д.);

• ассортимент платного питания (холодные 

Здесь можно не только отдохнуть от шума, но и получить ряд преимуществ:

Услуга доступна пассажирам бизнес-класса и путешественникам, оплатившим услугу в кассе аэровокзала. 
Стоимость - 2640 рублей для взрослых и 1320 рублей для детей.



Услуги, предоставляемые в Зале повышен-
ной комфортности:
• специальная стойка регистрации;
• индивидуальный пункт досмотра и сопровожде-

ние до воздушного судна;

• интернет (Wi-Fi), телевидение;
• печатные издания;
• чай, кофе, минеральная вода.

С организациями возможно заключение 
договора.

Международный аэропорт Орск
ПРИ ВЫЛЕТЕ ИЗ АЭРОПОРТА ОРСК ВЫ МОЖЕТЕ ВОСПОЛЬЗОВАТЬСЯ УСЛУГАМИ 
ЗАЛА ПОВЫШЕННОЙ КОМФОРТНОСТИ. ИНДИВИДУАЛЬНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ, 
УЮТНАЯ ДОБРОЖЕЛАТЕЛЬНАЯ ОБСТАНОВКА, КОМПЛЕКС ПРЕДОСТАВЛЕННЫХ 
УСЛУГ СДЕЛАЮТ ОЖИДАНИЕ ВЫЛЕТА НАИБОЛЕЕ КОМФОРТНЫМ ДЛЯ ВАС.

Обращайтесь к диспетчеру Службы организации перевозок: 8 (3537) 20-33-24
e-mail: orskavia@mail.ru



Пройти регистрацию, выбрать лучшее 
место в самолёте, оформить и упаковать 
багаж – всё это можно доверить компе-
тентным сотрудникам. Персональное про-
странство для комфортного ожидания, раз-
нообразное меню в зоне шведского стола, 
услуги телефонной связи, ксерокс, факс, 
беспроводной интернет Wi-Fi. Статус ваше-
го рейса контролируется администратора-
ми бизнес-зала, на борт самолёта вас доста-
вят в числе последних пассажиров, а по 
прилёте вас будет ожидать личная встреча.
Бизнес-зал международного аэропорта 
Сургут имеет все условия для уютного 
ожидания вылета. Обособленный от 

общего пассажиропотока вход, отдельное 
ожидание вылета и доставка к борту воз-
душного судна на микроавтобусе органи-
зованы с учётом всех рекомендаций 
Роспотребнадзора. Комфортная площадь 
зала позволяет в полной мере соблюсти 
социальное дистанцирование.
Дети до двух лет обслуживаются бесплат-
но, дети от 2 до 12 лет – со скидкой 50% 
от взрослого тарифа.
Посетить бизнес-зал могут пассажиры 
бизнес-класса, держатели карт лояльно-
сти авиакомпаний и все желающие, 
готовые предварительно рассчитаться 
наличными средствами.

Добро пожаловать! Телефон бронирования: 8 (3462) 770-005.

Бизнес-зал Международного аэропорта 

Сургут имени Ф.К. Салманова

ТРУДНО ПРЕДСТАВИТЬ СОВРЕМЕННЫЙ АЭРОПОРТ БЕЗ КОМФОРТАБЕЛЬНОГО 
ЗАЛА ДЛЯ VIP-ПЕРСОН. ОТДЕЛЬНЫЕ ПОМЕЩЕНИЯ, ЛИЧНАЯ ВСТРЕЧА 

И РЕГИСТРАЦИЯ, СОВРЕМЕННЫЙ ИНТЕРЬЕР, ИНДИВИДУАЛЬНЫЙ ТРАНСФЕР 
ОТ БОРТА И НА БОРТ САМОЛЁТА – ЭТО ЛИШЬ ЧАСТЬ ПРИВИЛЕГИЙ, КОТОРЫЕ 

ДОСТУПНЫ ПАССАЖИРАМ БИЗНЕС-ЗАЛА АЭРОПОРТА СУРГУТА.

Здесь есть собственная развитая инфра-
структура, стойка регистрации и паспорт-
ного контроля. Клиенты VIP-зала могут 
значительно сократить время оформле-
ния, избежать очереди, сохранить конфи-
денциальность, поработать и провести 
деловую встречу в конференц-зале.
В основе высокого качества обслуживания 
VIP-зала – индивидуальный подход 
к каждому пассажиру. 
Преимущества клиентов VIP-зала 
аэропорта Саранск:
• индивидуальный подъезд и парковка для 

автотранспорта гостей;
• встреча пассажиров у входа в VIP-зал;

• индивидуальная регистрация пассажиров 
и багажа;

• отдельное прохождение предполётных/ 
послеполётных формальностей;

• конференц-зал;
• доставка пассажиров и багажа к борту и от борта 

воздушного судна на комфортабельном 
индивидуальном транспорте;

• выдача багажа прилетевшему пассажиру 
непосредственно в VIP-зале или на выходе 
из VIP-зала;

• доставка багажа и ручной клади до автомобиля;
• возможность комфортного ожидания в VIP-зале 

для встречающих;
• упаковка багажа;
• чай, кофе, прохладительные напитки;
• широкий выбор кондитерских изделий;
• свежая пресса.

ВИП-зал аэропорта Саранск
ТЕМ, КТО ЧАСТО ЛЕТАЕТ НА САМОЛЕТАХ, ХОРОШО ИЗВЕСТНО, КАКАЯ 
СУЕТА ПРОИСХОДИТ В АЭРОПОРТУ. ТРУДНО НЕ ТОЛЬКО ОТДОХНУТЬ, НО 
И СОСРЕДОТОЧИТЬСЯ. ЕСЛИ ВЫ ИЩЕТЕ КОМФОРТ, МОЖЕТЕ ВОСПОЛЬЗОВАТЬСЯ 
НАШИМИ УСЛУГАМИ VIP-ЗАЛА ВНУТРИ ТЕРМИНАЛА А АЭРОПОРТА САРАНСК. 



Международный аэропорт 
Ульяновск (Баратаевка)

Email: vip@ulk.aero     Тел.: (8422)58-18-48     www.ulk.aero 
   

В бизнес-зале обслуживаются следующие 
категории пассажиров:
• пассажиры бизнес-класса на рейсы авиакомпа-

ний, заключивших договор на предоставление 
услуг по обслуживанию пассажиров в бизнес-
зале с АО «Аэропорт Ульяновск» – бесплатно;

• пассажиры заказных и чартерных рейсов 
по заявкам;

• пассажиры эконом-класса, желающие восполь-
зоваться услугами бизнес-зала, за наличный рас-
чёт в соответствии с установленными тарифами.

К услугам пассажиров бизнес-зала:
• комфортабельный и просторный зал;
• прохождение регистрации, оформление багажа 

и ручной клади непосредственно в зале;
• ускоренное прохождение предполётных 

контролей;

• бесплатный беспроводной доступ к сети 
интернет (Wi-Fi);

• справочная информация о движении 
воздушных судов;

• просмотр TV-программ;
• чайный шведский стол;
• телефонная связь;
• доставка пассажира от трапа (к трапу) самолёта 

на комфортабельном микроавтобусе;
• посадка на борт воздушного судна после 

пассажиров экономического класса;
• доставка на посадку провожающих/

встречающих по заявке.

Услугами бизнес зала аэропорта могут 
также воспользоваться владельцы карт 
Priority Pass, Lounge Key, Diners Club, 
Dragon Pass.

В международном аэропорту Ульяновск (Баратаевка) пассажиры имеют возможность 
воспользоваться услугами комфортабельного бизнес-зала, оборудованного системой 
кондиционирования, просторным залом ожидания и мягкой мебелью. Он расположен 
на первом этаже правого крыла здания аэровокзала и функционирует круглосуточно.

В КОМПЛЕКС УСЛУГ 
БИЗНЕС-ЗАЛА ВХОДИТ:
• индивидуальный подход 

к каждому пассажиру;
• свежая пресса;
• горячие и прохладитель-

ные напитки и кондитер-
ские изделия;

• Wi-Fi.

Пассажирам, вылетающим биз-
нес-классом, услуги бизнес-зала 
предоставляются бесплатно.

К УСЛУГАМ ПАССАЖИРОВ 
БИЗНЕС-КЛАССА 
В VIP-ЗАЛЕ:
• индивидуальный сервис 

и особый подход;
• гарантия конфиденциаль-

ности и безопасности;
• специальная стойка реги-

страции на рейсы и отдель-
ный вход в бизнес-зал;

• свежая пресса;
• горячие и прохладитель-

ные напитки, кондитер-
ские изделия;

• Wi-Fi.

В КОМПЛЕКС УСЛУГ 
VIP-ЗАЛА ВХОДИТ:
• отдельное помещение 

повышенной комфортно-
сти;

• напитки и кондитерские 
изделия;

• индивидуальный подход 
к каждому пассажиру;

• бесплатный Wi-Fi.

ИНФОРМАЦИЯ
Обслуживание пассажиров и 
провожающих начинается за два 
часа до вылета по расписанию.
Заявка на VIP- и бизнес-обслужи-
вание подаётся за три рабочих 
дня до вылета. Оплата услуг VIP- 
и бизнес-залов производится по 
наличному и безналичному рас-
чёту. Оплату наличными можно 
произвести заранее или в день 
обслуживания непосредственно в 
кассе спецобслуживания, которая 
расположена в бизнес-зале аэро-
порта «Байкал» на втором этаже.

Международный аэропорт «Байкал» 
Приглашаем вас воспользоваться услугами бизнес- и VIP-залов. Просторные 

и комфортабельные залы ожидания расположены на втором этаже аэровокзала.

КОНТАКТЫ:
тел.: +7 (3012) 22-79-59; +7 (3012) 22-71-41

email: mail@airportbaikal.ru (в теме письма: «Заявка на VIP/Бизнес-обслуживание»)



Зал официальных лиц 
и делегаций (ЗОЛиД)
В ЗОЛиД производится обслуживание пассажиров 
международных и внутренних воздушных линий, 
статус ЗОЛиД сохраняется для обслуживания офи-
циальных лиц и делегаций. Пассажирами осталь-
ных категорий ЗОЛиД используется как зал 
повышенной комфортности.

Клиентам зала официальных лиц и делегаций 
предоставляются следующие услуги:
• размещение официальных лиц и их сопрово-

ждающих;
• информационное обеспечение авиаперево-

зок пассажиров и багажа;
• регистрация пассажиров, оформление бага-

жа и ручной клади;
• прохождение процедур предполетного досмо-

тра пассажиров, их ручной клади и багажа;
• доставки пассажиров к борту (от борта) 

ВС на комфортабельном микроавтобусе;
• при сбойных ситуациях (задержка рейса на 

прилёт/вылет) информирование пассажира 
по телефону;

• предоставление факсимильной, телефонной 
связи и беспроводного интернета (Wi-Fi);

• встреча пассажира (по заявке) с именной 
табличкой у борта ВС;

• вызов такси (по заявке);
• размещение пассажира в гостинице аэро-

порта или города (по заявке);
• обслуживание в баре. 

Международный аэропорт 
Ханты-Мансийск

Бизнес-зал
Услугами бизнес-зала могут воспользоваться:
• пассажиры, вылетающие бизнес-классом 

(в рамках заключенных договоров с авиа-
компаниями);

• пассажиры – участники бонусных программ 
авиакомпаний;

• пассажиры – владельцы золотой или плати-
новой карты.

Пассажирам предоставляются следующие услуги:
• информация о рейсах;
• регистрация, оформление багажа и ручной 

клади;
• доставка на борт воздушного судна произво-

дится специальным транспортом после посад-
ки пассажиров экономического класса;

• прохождение процедур предполетного 
досмотра;

• возможность просмотра ТВ-программ;
• беспроводной интернет (Wi-Fi);
• чай, кофе, прохладительные напитки, холод-

ные закуски.

Более подробную информацию можно получить на сайте http://ugraavia.ru/



Уютный и комфортабельный зал повышенной комфортности предлагает комплекс 
услуг по вылете и прилёте, в том числе:

• индивидуальная регистрация на рейс;
• приоритетная доставка к борту (от борта) самолёта пассажира и его багажа;
• комфортабельный зал ожидания, горячие и прохладительные напитки;
• хорошие условия ожидания для встречающих и провожающих лиц;
• конференц-зал на 12 человек;
• возможность подъезда личного автотранспорта к специальному входу.

В VIP-зале доступен сервис проводов в путешествие детей и пожилых людей без участия 
сопровождающих лиц. Сотрудники сервиса сопроводят клиента до посадки в самолёт 
и передадут под персональное внимание бортпроводника на воздушном судне.
Контактный телефон: (8352) 22-94-70

Зал повышенной комфортности 
международного аэропорта Чебоксары 
имени А.Г. Николаева
Для официальных делегаций, 

корпоративных клиентов и пассажиров

Преимущества клиентов бизнес-зала

• Регистрация пассажиров на отдельно выделенной стойке. • Индивидуальное прохождение 
предполетного досмотра. • Возможность предоставления транспорта для доставки пассажиров 

заказчика к борту воздушного судна и от него. • TV, журналы. • Конференц-зал.

Международный аэропорт Чита
предлагает обслуживание в бизнес-зале на втором этаже аэровокзала 

внутренних воздушных линий (общий вход).

Тел.: +7(3022) 338-411                 E-mail: office@aerochita.ru



Новый светлый и уютный зал повышенной ком-
фортности расположен в зоне вылета (чистой зоне) 
аэропорта Ярославль. Доступен для улетающих 
пассажиров внутренних рейсов.

К услугам пассажиров зала:

• Wi-Fi;
• кабельное ТВ;
• деловая пресса;
• горячие и прохладительные напитки;
• закуски.

Добро пожаловать!
Дети до двух лет обслуживаются бесплатно.
Услугами зала могут воспользоваться дер-
жатели карт Dragon Pass, Grey Wall, On Pass 
(программа MILEONAIR), Every Lounge.

Информационная служба: +7 (4852) 43-18-00. www.iar.aero

Зал повышенной комфортности 
(г. Ярославль)
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КЛУБНЫЙ КОМПЛЕКС 
ЭЛИТНЫХ АПАРТАМЕНТОВ В СОЧИ
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